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Η παρούσα δηµοσίευση αποτελεί µια σχεδόν αυτούσια 
µετάφραση του προλόγου, µε τίτλο «Σκέψεις για µια πραγµατική 
µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου»,  που εκπόνησε το 2016 ο 
καθηγητής κ. Alain Supiot στη δεύτερη έκδοση του βιβλίου του “Αu 
délà de l’Emploi” , γνωστού και ως “Rapport Support” , που 
κυκλοφόρησε για πρώτη φορά το 1999 από τον εκδοτικό οίκο 
Flammarion .  1

Ο παρών πρόλογος αποτέλεσε εξάλλου τη βάση της διάλεξης, µε 
τίτλο «Υπάρχει µέλλον για το εργατικό δίκαιο;»,  που έδωσε στις 4 
Μάιου 2017 ο κ. Alain Supiot στο Κεντρο Διεθνούς και Ευρωπαϊκού 
Οικονοµικού Δικαίου στο πλαίσιο των εκδηλώσεων που έλαβαν χώρα 
µε αφορµή την απονοµή σε αυτόν του τίτλου του επίτιµου διδάκτορα 
της Νοµ ικής Σχολής του Αριστοτελείου Πανεπιστηµ ίου 
Θεσσαλονίκης.  

Η µετάφραση του προλόγου έγινε από την κυρία Christine 
Cooreman την οποία θα ήθελα να ευχαριστήσω και να συγχαρώ για 
την εξαιρετική απόδοση των σκέψεων και προτάσεων του καθηγητή 
Supiot στην ελληνική γλώσσα. Θα ήθελα επίσης να ευχαριστήσω τον 
εκδότη της Επιθεωρήσεως Εργατικού Δικαίου κ. Χρόνη Τσιµπούκη 
για την ευγενική του καλοσύνη να φιλοξενήσει στο περιοδικό αυτή 
την εκτενή αλλά και ταυτόχρονα τόσο σηµαντική και επίκαιρη 
δηµοσίευση.  

  
Χριστίνα Δεληγιάννη Δηµητράκου 
Καθηγήτρια Συγκριτικού Δικαίου στη Νοµική Σχολή Α.Π.Θ. 
Γραµµατέας του Κέντρου Διεθνούς και Ευρωπαϊκού Οικονοµικού 

Δικαίου   

Όταν, πριν από είκοσι χρόνια, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µου 
ζήτησε να προεδρεύσω της επεξεργασίας µιας έκθεσης µε θέµα τις 
"µεταµορφώσεις της εργασίας και το µέλλον του εργατικού δικαίου", 
η Ευρωπαϊκή Ένωση ήταν ακόµη πλήρης υποσχέσεων για ένα 
καλύτερο µέλλον. Σίγουρα, η εµπέδωση της µαζικής ανεργίας και η 
άνοδος της ανασφάλειας έδειχναν ήδη τους κινδύνους αυτού που τα 
πλέον διαυγή πνεύµατα ονόµαζαν τότε στην Γαλλία «κοινωνικό 

 Alain Supiot, Αu délà de l’Emploi,  Nouvelle Edition, Flammarion, 2016 ; 1

Prémière Edition, Flammarion, 1999.  
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χάσµα » και στις ΗΠΑ «εξέγερση των ελίτ και προδοσία της 2

δηµοκρατίας ». Όµως, η πρόσφατη κατάρρευση της σοβιετικής 3

αυτοκρατορίας µόλις είχε δείξει ότι η υποδούλωση των λαών δεν είχε 
τίποτε το αναπόφευκτο, ενώ συγχρόνως προσέδιδε στην ευρωπαϊκή 
οικοδόµηση νέες προοπτικές και ευθύνες. 

Σε αυτό το πλαίσιο είναι που η Διεύθυνση κοινωνικών 
υποθέσεων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ανέλαβε την πρωτοβουλία 
µιας µελέτης των προοπτικών του εργατικού δικαίου και, για τον 
σκοπό αυτόν, σύστησε µια διεθνική και διεπιστηµονική οµάδα 
έρευνας. Μας ζητούνταν να χαράξουµε τις οδούς µιας µεταρρύθµισης 
του εργατικού δικαίου που θα λάµβανε υπόψη της τις βαθιές αλλαγές 
της οικονοµικής και κοινωνικής οργάνωσης αλλά και θα πήγαινε προς 
την κατεύθυνση µιας πιο «κοινωνικής» Ευρώπης. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση, τότε, µετρούσε µόνον δεκαπέντε µέλη και 
η προοπτική της µελλοντικής διεύρυνσης προς τις πρώην 
κοµµουνιστικές χώρες ήταν µια ιστορική ευκαιρία επανίδρυσής της µε 
θεµέλιο την αλληλεγγύη µεταξύ των λαών που θα έδινε έτσι  µια νέα 
πνοή στο κοινωνικό της µοντέλο. Συνεπώς, δεν ήταν και τελείως 
παράλογο να ελπίζει κανείς ότι θα προσλάµβανε επιτέλους στέρεες 
δηµοκρατικές βάσεις και µια σκπετόµενη πολιτική ηγεσία και ότι θα 
µπορούσε να γίνει το εργαστήρι σε φυσικό µέγεθος µιας νέας 
αλληλεγγύης µεταξύ «πλούσιων» χωρών και «πτωχών» χωρών και 
µιας γενικής βελτίωσης των συνθηκών ζωής και εργασίας. Αυτό 
προϋπέθετε, φυσικά, µια βαθιά µεταρρύθµιση των θεσµών της καθώς 
και ένα « πρόγραµµα οργάνωσης της κοινωνίας» (projet de société) 
που θα ήταν σε θέση να αποκαταστήσει την νοµιµότητά της έναντι 
της αυξανόµενης µάζας των χαµένων του «ελεύθερου και µη 
στρεβλού ανταγωνισµού». Η έκθεσή µας είναι µια συνεισφορά στην 
επεξεργασία ενός τέτοιου σχεδίου. Την αναδηµοσιεύουµε σήµερα, 
στην πρωτότυπη µορφή της, διότι (δυστυχώς) δεν έχει χάσει τίποτε 
από την επικαιρότητά της και µπορεί να φωτίσει την συζήτηση που 
είναι σήµερα σε εξέλιξη στην Γαλλία πάνω στην µεταρρύθµιση του 
εργατικού δικαίου. 

Η διάλυση της κοινωνικής Ευρώπης 

Όπως γνωρίζουµε, οι ευκαιρίες που έµοιαζαν ακόµη να 
ανοίγονται µπροστά στην Ευρώπη στο τέλος του αιώνα, χάθηκαν 

 Την έκφραση αυτή που έπλασε ο Marcel Gauchet, (« Peurs et valeurs. Les mauvaises 2

surprises d’une oubliée : la lutte des classes » (Φόβοι και αξίες. Οι δυσάρεστες εκπλήξεις 
µιας ξεχασµένης: η πάλη των τάξεων), Le Débat, no 60, mai-août 1990, p. 257-266), την 
ανέσυρε το 1995 ο Jacques Chirac ως θέµα της εκλογικής του εκστρατείας για την 
προεδρεία της Δηµοκρατίας.

 C. Lasch, The Revolt of the Elites and the Betrayal of Democracy (New York, 3

Norton & Co, 1995), trad. fr. La Révolte des élites et la trahison de la démocratie (Η 
εξέγερση των ελίτ και η προδοσία της δηµοκρατίας), Climats, 1996, p. 269. Ο Lasch 
έκανε την διάγνωση του «βαθιού χάσµατος που όλο και διευρύνεται µεταξύ του 
πολιτικού κόσµου και των πιο ταπεινών µελών της κοινωνίας» στα µάτια των οποίων 
«µια Ευρώπη που κυβερνάται από τις Βρυξέλλες θα είναι όλο και λιγότερο ευαίσθητη 
στον έλεγχο από πλευράς των λαών» (op. cit., σελ. 58).
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όλες. Η Ευρωπαϊκή Ένωση συνέχισε να κατρακυλά στην πιο έντονη 
κατηφόρα της: εκείνην µιας «αρνητικής ενσωµάτωσης », ικανής να 4

διαλύσει κάθε εθνική αλληλεγγύη στο όνοµα των οικονοµικών 
ελευθεριών αλλά ανίκανης, αντίθετα, να οικοδοµήσει ένα κοινό 
πολιτικό και κοινωνικό πρόγραµµα που θα ένωνε τους λαούς γύρω 
από νέες µορφές αλληλεγγύης. Κατά την διάρκεια των τελευταίων 
είκοσι ετών, τρεις παράγοντες συνδυάστηκαν στην κατεύθυνση αυτής 
της διάλυσης της κοινωνικής Ευρώπης:  Η  διεύρυνση προς τις πρώην 
κοµµουνιστικές χώρες, η θέσπιση του ευρώ και η διεθνής 
χρηµατοπιστωτική κρίση. 

Η «Νέα Ευρώπη» 
Αφού δεν είχε σχεδιαστεί ως πραγµατική επανένωση, η 

διεύρυνση της Ευρωπαϊκής Ένωσης προς τις µετακοµµουνιστικές 
χώρες χρησίµευσε στην υποδαύλιση της κοινωνικής µειοδοσίας και 
στην προδοσία της υπόσχεσης «εναρµόνισης µες στα πλαίσια της 
προόδου» των συνθηκών ζωής και εργασίας, παρόλο που 
περιλαµβάνονταν στην Συνθήκη της Ρώµης . Στα τέλη της δεκαετίας 5

του 1990, όταν η έκθεσή µας είχε ολοκληρωθεί, η Ευρώπη θεωρούσε 
ακόµη εαυτή «κοινωνική» και η υπερφιλελεύθερη αγγλική θέση 
αποτελούσε ακόµη µειοψηφία στο εσωτερικό της. Η φιλοδοξία αυτή 
εξαφανίστηκε µε την είσοδο στην Ένωση των χωρών που έβγαιναν 
από την σοβιετική επιρροή. Αφού δεν είχε σχεδιαστεί ως πραγµατική 
επανένωση της Ευρώπης, συνεπαγόµενη ένα νέο ιδρυτικό σύµφωνο 
της Ένωσης, η διεύρυνση αυτή σφράγισε τους γάµους του 
καπιταλισµού µε τον κοµµουνισµό . 6

Η στροφή αυτή είναι ιδιαίτερα ορατή στην νοµολογία του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης . Έχοντας συνείδηση του 7

εύθραυστου χαρακτήρα της νοµιµότητάς του, το Δικαστήριο αυτό είχε 
επιδείξει µεγάλη προσοχή, ως το τέλος του αιώνα, και είχε συµβάλει 
στο να δοθεί περιεχόµενο στην "κοινωνική διάσταση" της ευρωπαϊκής 
οικοδόµησης. Αποτελούµενο από έναν δικαστή ανά Κράτος µέλος, το 
Δικαστήριο ξεφεύγει από τους κανόνες δηµογραφικής στάθµισης που 
διέπουν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. Η διεύρυνση 
τροποποίησε αυτές τις εσωτερικές ισορροπίες και έγινε, χάρη στην 
ι δ ε ο λ ο γ ι κ ή σ υ µ µ α χ ί α τ ω ν χ ω ρ ώ ν τ η ς « Ν έ α ς 

 Οφείλουµε την έννοια αυτή στον Fritz Scharpf, Gouverner l’Europe (Κυβερνώντας 4

την Ευρώπη), Paris, Presses de Sciences Po, 2000, σ. 58 και επ.

 Ο στόχος αυτός, που τίθεται για τα Κράτη Μέλη από το άρθρο 117 της Συνθήκης 5

της Ρώµης, υπάρχει ακόµη στο άρθρο 151 της σηµερινής Συνθήκης για την 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ).

 Σχετικά µε αυτήν την διαδικασία υβριδισµού, βλ. τα βιβλία του Alain Supiot, 6

L’Esprit de Philadelphie (Το Πνεύµα της Φιλαδέλφειας) (Paris, Seuil, 2010, κεφ. I, σ. 
229 και επ.) και La Gouvernance par les nombres (Η Διακυβέρνηση µέσω των 
αριθµών) (Paris, Fayard, 2015, σ. 169-172).

 Σχετικά µε τον καθοριστικό ρόλο αυτής της δικαιοδοσίας στην πορεία που 7

ακολουθεί η ευρωπαϊκή οικοδόµηση, βλ. την δυνατή παρουσίαση του D. Grimm, « 
L’Europe par le droit : jusqu’où ? Les limites de la dépolitisation » (Η Ευρώπη µέσω 
του δικαίου: έως πού; Τα όρια της αποπολιτικοποίησης), Le Débat, Νοέµβριος-
Δεκέµβριος 2015, no 187, σ. 99-113.
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Ευρώπης» (µετακοµµουνιστικές και υπερφιλελεύθερες χώρες), ένας 
ιδιαίτερα ισχυρός µοχλός αποσταθεροποίησης των εθνικών 
κοινωνικών µοντέλων. Καθώς αποµακρύνεται από τον στόχο της 
«εναρµόνισης µες στα πλαίσια της προόδου», που ενέπνεε την 
παλαιότερη νοµολογία του, το Δικαστήριο εργάζεται πλέον µε στόχο 
να επιτρέψει στις επιχειρήσεις, που εγκαθίστανται σε χώρες µε 
χαµηλούς µισθούς και µειωµένη κοινωνική προστασία, να 
χρησιµοποιήσουν πλήρως αυτό το «συγκριτικό πλεονέκτηµα». 

Για τον σκοπό αυτόν, το Δικαστήριο απάλλαξε τις επιχειρήσεις 
αυτές από την τήρηση των ελάχιστων επιπέδων µισθού που όριζαν οι 
συλλογικές συµβάσεις , καθώς και των νόµων περί αυτόµατης 8

αναπροσαρµογής των µισθών σε σχέση µε το κόστος ζωής . 9

Αποµάκρυνε τα τεκµήρια µισθωτής εργασίας που έθεταν τα δίκαια 
των ξένων χωρών όπου δραστηριοποιούνται . Καταδίκασε τους 10

µηχανισµούς που επέτρεπαν στα Κράτη υποδοχής να ελέγχουν 
αποτελεσµατικά τον σεβασµό των δικαιωµάτων των εργαζοµένων που 
απασχολούν . Δήλωσε ότι η προσφυγή στις σηµαίες ευκαιρίας 11

υπάγονταν στην αρχή της ελευθερίας εγκατάστασης . Απαγόρευσε 12

καταρχήν τ ι ς απεργ ί ε ς κατά των µ ε τ ε γκαταστάσεων 
(délocalisations) . Απεφάνθη ότι οι στόχοι της προστασίας της 13

αγοραστικής δύναµης των εργαζοµένων και της εργασιακής ειρήνης 
δεν αποτελούν λόγους δηµοσίας τάξης που θα µπορούσαν να 
αιτιολογήσουν προσβολή της ελευθερίας παροχής υπηρεσιών . 14

Επέβαλε στους κοινωνικούς εταίρους του δηµόσιου τοµέα να 
προσφύγουν στην αγορά των ασφαλειών για να διαχειριστούν τα 
συστήµατα πρόσθετης ασφάλισης . Στέρησε κάθε κανονιστικού 15

αποτελέσµατος τις διατάξεις του Χάρτη της Νίκαιας περί του 
δικαιώµατος στην πληροφόρηση και στην διαβούλευση των 

 ΔΕΚ, 18 Δεκεµβρίου 2007, απόφαση C-341/05, Laval ; 3 Απριλίου 2008, απόφαση 8

C-346/06, Rüffert, που επιτρέπει την καταβολή, στους αλλοδαπούς εργαζόµενους που 
είναι αποσπασµένοι σε χώρα µέλος της ΕΕ, το µισό του ποσού που προβλέπουν οι 
εφαρµοστέες συλλογικές συµβάσεις στην εν λόγω χώρα.

 ΔΕΚ, 19 Ιουνίου 2008, απόφαση C-319/06, Επιτροπή κατά Μεγάλου Δουκάτου του 9

Λουξεµβούργου.

 ΔΕΚ, 15 Ιουνίου 2006, Επιτροπή κατά Γαλλίας, απόφαση C-255/04.10

ΔΕΚ, 19 Ιουνίου 2008, απόφαση C-319/06, Επιτροπή κατά Μεγάλου Δουκάτου του 11

Λουξεµβούργου.

 ΔΕΚ, 6 Δεκεµβρίου 2007, απόφαση C-438/05, Viking.12

 ΔΕΚ, 6 Δεκεµβρίου 2007, απόφαση C-438/05, Viking.13

 ΔΕΚ, 19 Ιουνίου 2008, απόφαση C-319/06, Επιτροπή κατά Μεγάλου Δουκάτου 14

του Λουξεµβούργου, βλ. § 53.

 ΔΕΚ (Ολοµέλεια), 15 Ιουλίου 2010, Επιτροπή κατά Οµοσπονδιακής Δηµοκρατίας 15

της Γερµανίας, απόφαση C-271/08, Droit social, 2010, σ. 1233, παρατηρήσεις Francis 
Kessler.
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εργαζοµένων . Η πλέον πρόσφατη µεταξύ της µακριάς αυτής σειράς 16

αποφάσεων, επέκτεινε το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας «απόσπασης» 
σε απλές πράξεις διεθνούς δανεισµού εργατικού δυναµικού, 
ανοίγοντας έτσι τις πόρτες στο παζάρεµα της ανθρώπινης εργασίες σε 
ευρωπαϊκή κλίµακα . Η νοµολογιακή του πολιτική εκφράζεται 17

ιδιαιτέρως γλαφυρά σε µια πρόσφατη απόφαση σχετική µε το 
γερµανικό δίκαιο περί δηµόσιων προµηθειών. Οι διατάξεις του 
επέκτειναν στους υπεργολάβους που είναι εγκατεστηµένοι σε άλλο 
Κράτος µέλος της ΕΕ την υποχρέωση τήρησης του ελάχιστου µισθού 
που έχει εφαρµογή στις γερµανικές επιχειρήσεις. Μια τέτοια ρύθµιση, 
δηλώνει το Δικαστήριο, «Δεν θα επέτρεπε πλέον στους υπεργολάβους 
που είναι εγκατεστηµένοι σε αυτό το Κράτος να επωφεληθούν του 
ανταγωνιστικού πλεονεκτήµατος που προέρχεται από τις διαφορές 
µεταξύ των αντίστοιχων ποσοστών µισθών ». Δεν θα µπορούσε 18

κανείς να ενθαρρύνει σαφέστερα τον αγώνα δρόµου για κοινωνική 
µειοδοσία. Ο τελευταίος, δε, συνδυάζεται µε τον αγώνα δρόµου 
φορολογικής µειοδοσίας, που ναρκοθετεί τις οικονοµικές βάσεις του 
κοινωνικού Κράτους και δεν µπορούσε να βρει καλύτερο σύµβολο 
παρά τον διορισµό, το 2014, ως επικεφαλής της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής, τον κ. Jean-Claude Junker, που έγινε γνωστός 
µετατρέποντας το Λουξεµβούργο σε έναν από τους πλουσιότερους 
φορολογικούς παραδείσους του κόσµου. 

Αυτή η αµφισβήτηση των κοινωνικών δικαιωµάτων από το 
Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης δέχτηκε τις κριτικές της 
Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ΔΟΕ). Εξετάζοντας το ερώτηµα περί 
των επιπτώσεων της νοµολογίας Viking πάνω στην άσκηση του 
δικαιώµατος στην απεργία στο Ηνωµένο Βασίλειο, η επιτροπή 
εµπειρογνωµόνων της ΔΟΕ «είναι της γνώµης πως η πανταχού 
παρούσα απειλή αγωγής αποζηµίωσης, που περιέχει τον κίνδυνο να 
οδηγήσει το συνδικάτο στην πτώχευση, ενδεχόµενο σήµερα πολύ 
πιστευτό, δεδοµένων των νοµολογιών Viking και Laval, δηµιουργεί 
µια κατάσταση στην οποία η άσκηση των δικαιωµάτων που ορίζονται 
από τη Διεθνή Σύµβαση αρ. 87  «Περί συνδικαλιστικής ελευθερίας 
και προστασίας του συνδικαλιστικού δικαιώµατος»  καθίσταται 
ανέφικτη ». Στην βρετανική κυβέρνηση, σύµφωνα µε την οποία η 19

επίπτωση αυτή θα περιορίζεται πρακτικά στις περιπτώσεις, όπου η 
συλλογική διαφορά έχει διεθνή διάσταση, η ΔΟΕ απαντά ότι «στα 
σηµερινά πλαίσια της παγκοσµιοποίησης, τέτοιες υποθέσεις 

 ΔΕΕ, 15 Ιανουαρίου 2014, απόφαση C-176/12, Association de médiation sociale. 16

Βλ. P. Rodière, « Un droit, un principe, finalement rien ? Sur l’arrêt de la CJUE du 15 
janvier 2014 » (Ένα δίκαιο, µια αρχή, εν τέλει τίποτε; Σχετικά µε την απόφαση της 
15ης Ιανουαρίου 2014 του ΔΕΕ), Semaine sociale Lamy, 17 février 2014, no 1618, σ. 
11-14.

 ΔΕΕ, 18 Ιουνίου 2015, απόφαση C-586/13.17

 ΔΕΕ, 18 Σεπτεµβρίου 2014, Bundesdruckerei, απόφαση C-549/13, § 34.18

 Διεθνής συνδιάσκεψη για την Εργασία, 99η σύνοδος, Έκθεση III (1A) της 19

επιτροπής εµπειρογνωµόνων για την εφαρµογή των συµβάσεων και συστάσεων, 
2010, αναφ. σ. 211.
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κινδυνεύουν να καταστούν πιο συνήθεις, ειδικά σε ορισµένους τοµείς 
απασχόλησης, όπως αυτόν των αεροπορικών µεταφορών, τόσο που 
µια προσβολή της δυνατότητας των εργαζοµένων των τοµέων αυτών 
να διαπραγµατευτούν πραγµατικά µε τους εργοδότες τους πάνω στα 
θέµατα που επηρεάζουν τις συνθήκες απασχόλησής τους θα µπορούσε 
µε κάθε βεβαιότητα να αποδειχθεί καταστροφική. Έτσι, η επιτροπή 
εµπειρογνωµόνων θεωρεί ότι το δόγµα που χρησιµοποιείται σε αυτές 
τις αποφάσεις του ΔΕΕ ενδέχεται να έχει περιοριστικό αποτέλεσµα 
στην άσκηση του απεργιακού δικαιώµατος στην πράξη, µε τρόπο 
αντίθετο προς την Σύµβαση ». 20

Η κακοτεχνία του ευρώ 
Σε αυτόν τον πρώτο παράγοντα διάλυσης της «κοινωνικής 

Ευρώπης» ήρθαν να προστεθούν οι επιπτώσεις της, σήµερα 
προφανούς, κακοτεχνίας του ευρώ . Όταν συντάχθηκε η παρούσα 21

έκθεση, το ευρώ δεν ήταν ακόµη σε κυκλοφορία, αλλά είχαµε ήδη 
αναφέρει ότι υπήρχαν σοβαροί κίνδυνοι να µην αφήσει στα Κράτη 
άλλον µοχλό οικονοµικής πολιτικής πέραν της υποτίµησης της 
εργασίας. «Το κοινό νόµισµα, γράφαµε, ενέχει τον κίνδυνο αύξησης 
του ανταγωνισµού µε βάση την µείωση του εργατικού και 
φορολογικού κόστους. […]Τέτοιες πρακτικές µπορεί να οδηγήσουν σε 
αµφισβήτηση της κοινωνικής συνοχής και να υποσκάψουν την 
δυναµική της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης. Ο κίνδυνος αυτός 
προέρχεται κυρίως από το γεγονός ότι στην νοµισµατική ένωση τα 
Κράτη δε θα µπορούν να χρησιµοποιήσουν την υποτίµηση για να 
προχωρήσουν στις απαραίτητες προσαρµογές. Ούτε και θα µπορούν 
πλέον να βασίζονται στην κινητικότητα των εργαζοµένων όπως στις 
ΗΠΑ, ούτε στον κοινοτικό προϋπολογισµό που δεν είναι αυτός ενός 
οµοσπονδιακού κράτους. Ο κίνδυνος είναι τότε η  ελαστικοποίηση, 
ειδικά των µισθών, να παραµείνει ο µόνος µοχλός προσαρµογής .» 22

Δυστυχώς, τα γεγονότα των τελευταίων ετών επιβεβαίωσαν το 
βάσιµο των προγνωστικών µας. Οι διαπραγµατευτές της Συνθήκης 
του Μάαστριχτ είχαν πιστέψει πως ήταν δυνατόν να επεκταθεί σε 
ολόκληρη των ευρωζώνη το γερµανικό  ορντολιµπερλιστικό 
(ordolibéral) µοντέλο που είχε αποδειχθεί τόσο επιτυχηµένο για την 
Γερµανία . Χωρίς να ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι το µοντέλο αυτό 23

δεν είναι αµιγώς νοµισµατικό, ότι είναι µια πλευρά του γερµανικού 
κοινωνικού µοντέλου, ότι συνδέεται µε µιαν ιστορία και κουλτούρα 
διαφορετική από αυτές τις Γαλλίας, της Ιταλίας ή της Ελλάδας. Αυτή 
η ορντολιµπεραλιστική (ordolibéral)  επιλογή οδήγησε επίσης στη  

 Έκθεση III (1A), παραπάνω.20

 Βλ. Frédéric Lordon, La Malfaçon. Monnaie européenne et souveraineté 21

démocratique (Η κακοτεχνία. Ευρωπαϊκό νόµισµα και δηµοκρατική κυριαρχία), Paris, 
Les Liens qui libèrent, 2014, 296 σ.

 Βλ. παρακάτω, σ. 197.22

 Βλ. S. Dahan, A Path-Dependent Deadlock : Institutional Causes of the Euro 23

Crisis, New York University School of Law, JMWP 13/15, σ. 74.
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δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού Συστήµατος κεντρικών τραπεζών 
πλήρως ανεξάρτητου, πολιτικά ανεύθυνου και που – σε αντίθεση µε 
την αµερικανική Federal Reserve – δεν έχει ούτε το δικαίωµα να 
στηρίξει άµεσα τα δηµόσια οικονοµικά  ούτε το καθήκον να στηρίξει 24

την απασχόληση . Αυτή η ορντολιµπεραλιστική (ordoliberal) επιλογή 25

οδήγησε επίσης στην υποδούλωση των Κρατών στην υλοποίηση 
ποσοτικών στόχων που όριζε η Συνθήκη. Καθώς ο µηχανισµός αυτός 
δεν λειτούργησε ποτέ, εδώ και είκοσι χρόνια δεν έπαψαν – όχι να 
διερωτώνται σχετικά µε το βάσιµό του – αλλά να τον αυστηροποιούν. 
Σε µια πρώτη φάση, το 1997, µε την υιοθέτηση του «Συµφώνου 
σταθερότητας και ανάπτυξης», κατόπιν, το 2012, µε την Συνθήκη για 
την σταθερότητα, τον συντονισµό και την διακυβέρνηση στην 
Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση, που προβλέπει έναν διορθωτικό 
µηχανισµό ο οποίος «τίθεται αυτοµάτως σε λειτουργία» σε περίπτωση 
µη επίτευξης της υλοποίησης των εν λόγω στόχων . Αυτό το όνειρο 26

κυβερνητικής (cybernétique) της διακυβέρνησης της Ευρώπης µέσω 
των αριθµών επέτρεψε στις µη εκλεγµένες οντότητες που συνέθεσαν 
την Τρόικα (την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, την Επιτροπή και το 
Διεθνές Νοµισµατικό Ταµείο) να υπαγορεύσουν στα Κράτη που 
βρίσκονταν σε δύσκολο οικονοµική κατάσταση πολιτικές διάλυσης 
του κοινωνικού Κράτους, είτε µέσω των ιδιωτικοποιήσεων ή της 
φτωχοποίησης των δηµόσιων υπηρεσιών, είτε µέσω της µείωσης της 
κοινωνικής ασφάλειας είτε και της απορρύθµισης των αγορών 
εργασίας. Αδιαφορώντας πλήρως για τα όρια των αρµοδιοτήτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (που, καταρχήν, δεν έχει καµία αρµοδιότητα 
στους εν λόγω τοµείς), η Τρόικα επιβάλλει έτσι σε ορισµένα Κράτη 
πολιτικές που τα οδηγούν να παραβιάσουν τα ευρωπαϊκά ή διεθνή 
κοινωνικά πρότυπα που τα Κράτη αυτά έχουν επικυρώσει. Κι αυτό σε 
σηµείο τέτοιο που το ίδιο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ανησύχησε . 27

Οι παραβιάσεις αυτές καταγγέλθηκαν από την Ευρωπαϊκή 
επιτροπή κοινωνικών δικαιωµάτων, που είναι ο θεµατοφύλακας του 
Κοινωνικού Χάρτη του Συµβουλίου της Ευρώπης. Δεδοµένης της 
θέσης των κοινωνικών δικαιωµάτων στην ενωσιακή έννοµη τάξη και 
των διαδικασιών επεξεργασίας του σχετικού παράγωγου δικαίου, η 
Επιτροπή αυτή εκτιµά πως δεν µπορεί κανείς να θεωρήσει ότι 
τεκµαίρεται συµµόρφωση του δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης προς 

 Βλ. ΣΛΕΕ, άρθρο 123. Για να αποφύγει την κατάρρευση της ευρωζώνης, η ΕΚΤ 24

παρέκαµψε την απαγόρευση αυτή προχωρώντας στην επαναγορά, στις δευτερεύουσες 
αγορές, δηλαδή µε µαζική χρηµατοδότηση των ιδιωτικών τραπεζών που κατείχαν 
οµόλογα που είχαν εκδώσει τα Κράτη. Αυτές οι «οριστικές νοµισµατικές 
συναλλαγές» (ΟΝΣ) (Outright Monetary Transaction ή OMT) εγκρίθηκαν από το 
Δικαστήριο (ΔΕΕ, 16 Ιουνίου 2015, απόφαση C-62/14 Gauweiler e.a.).

 Βλ. ΣΛΕΕ (άρθρο 127) και Federal Reserve Act (section 2A).25

 Συνθήκη για την σταθερότητα, τον συντονισµό και την διακυβέρνηση στην 26

Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση, άρθρο 3ε.

 Βλ. απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την έκθεση έρευνας για 27

τον ρόλο και τις δραστηριότητες της Τρόικας, 13 Μαρτίου 2014 (2013/2277 INI).
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τις απαιτήσεις του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη . Ο Ευρωπαϊκός 28

Κοινωνικός Χάρτης και η νοµοθεσία της Ένωσης «είναι δυο δικαιικά 
συστήµατα» διαφορετικά και η τήρηση του Χάρτη αποκλείει την 
απόδοση, στις οικονοµικές ελευθερίες, «αξίας µεγαλύτερης απ’ό,τι 
στα ουσιώδη δικαιώµατα των εργαζοµένων, συµπεριλαµβανοµένου 
του δικαιώµατος προσφυγής σε συλλογική δράση ». Σε αυτήν την 29

υπόρρητη καταδίκη της νοµολογίας του ΔΕΕ, προστίθεται η καταδίκη 
από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ορισµένου πλήθους διατάξεων που 
υιοθετήθηκαν στην Ελλάδα για να ικανοποιηθούν οι απαιτήσεις της 
Τρόικας, διατάξεις που η Επιτροπή θεώρησε αντίθετες προς τα 
θεµελιώδη κοινωνικά δικαιώµατα που εγγυάται ο Ευρωπαϊκός 
Κοινωνικός Χάρτης . 30

Οι πολιτικές που επιβλήθηκαν στην Ελλάδα από την Τρόικα 
οδήγησαν σε ιλιγγιώδη αύξηση της ανεργίας καθώς και σε σηµαντική 
υποβάθµιση των υπηρεσιών που αφορούν την παιδεία και την υγεία . 31

Ένα παράδειγµα, µεταξύ άλλων, της σχιζοφρένειας µες στην 
οποία αυτές οι πολιτικές κοινωνικής κατεδάφισης βυθίζουν σήµερα 
την Ευρωπαϊκή Ένωση: αυτό της δικαστικής διαφοράς σχετικά µε τον 
χρόνο εργασίας στα ελληνικά νοσοκοµεία . Για να ικανοποιηθούν οι 32

απαιτήσεις της Τρόικας, η Ελλάδα µείωσε τις δαπάνες υγείας κατά 
περίπου 35 % από το  2010 και κατάργησε 15.000 θέσεις εργασίας και 
10.000 κρεβάτια στα δηµόσια νοσοκοµεία, στα οποία όµως αυξήθηκε 
κατά 25 %  η προσέλευση ασθενών. Εξ ου και µια υπερβολική 33

παράταση του χρόνου εργασίας των νοσοκοµειακών ιατρών που είχαν 
αποφύγει την απόλυση και του οποίου η διάρκεια ποικίλλει µεταξύ 60 
και 93 ωρών την εβδοµάδα, ενώ µπορεί να φθάσει και τις 32 ώρες 
χωρίς διακοπή. Καθώς αυτά τα εκκεντρικά ωράρια ξεπερνούν τα 
ανώτατα όρια που επιτρέπονται από την ευρωπαϊκή οδηγία περί του 
χρόνου εργασίας6, το Δικαστήριο µόλις καταδίκασε την Ελλάδα, 
κατόπιν αιτήµατος  της Επιτροπής, µέλους της Τρόικας, της οποίας οι 
εντολές προκάλεσαν αυτήν την διάλυση του δηµόσιου νοσοκοµειακού 

 Απόφαση 55-2009 της 23ης Ιουνίου 2010, υπόθεση CGT κατά Γαλλίας.28

 ΕΕΚΔ, απόφαση 85-2012 της 3ης Ιουλίου 2013, Γενική συνοµοσπονδία της εργασίας 29

(LO) και Γενική συνοµοσπονδία στελεχών, δηµοσίων υπαλλήλων και υπαλλήλων 
(TCO) κατά Σουηδίας.

 ΕΕΚΔ, απόφαση 65 ετ 66/2011 της 19ης Οκτωβρίου 2012, Γενική οµοσπονδία των 30

υπαλλήλων της Δηµόσιας Επιχείρησης Ηλεκτρισµού (ΓΕΝΟΠ-ΔΕΗ) και Ανώτατη 
Διοίκηση Ενώσεων Δηµοσίων Υπαλλήλων (ΑΔΕΔΥ) κατά Ελλάδας.

 Σχετικά µε τις επιπτώσεις αυτές στην υγεία, βλ. r D. Stuckler et S. Basu, The Body 31

Economic : Why Austerity Kills (Η οικονοµία του σώµατος: Γιατί η Λιτότητα 
Σκοτώνει), (London, Basi Books & Allen Lane, 2013), γαλλική µετάφραση Quand 
l’austérité tue. Épidémies, dépressions, suicides : l’économie inhumaine (Όταν η 
λιτότητα σκοτώνει. Επιδηµίες, κατάθλιψη, αυτοκτονίες: η απάνθρωπη οικονοµία), 
Paris, Autrement, 2014, 334 σ.

 Οδηγία 93/104/ΕΚ του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 23 Νοεµβρίου 1993, 32

σχετικά µε ορισµένες διαστάσεις της οργάνωσης του χρόνου εργασίας. Βλ. M. 
Charrel, « Le système de santé grec à l’agonie » (Το ελληνικό σύστηµα υγείας είναι 
ετοιµοθάνατο), Le Monde, 17 Ιουνίου 2015.

 Οδηγία 2003/88/ΕΚ του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 4 Νοεµβρίου 2003, 33

σχετικά µε ορισµένες διαστάσεις της οργάνωσης του χρόνου εργασίας.
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συστήµατος . Σε αυτό το σχιζοφρενικό κλίµα, κατανοούµε την 34

πρόσφατη δηµοφιλία αυτής της αναφοράς του Μποσουέ που έγραφε 
ακριβώς αυτό: «Ο Θεός αδιαφορεί για τις προσευχές που του 
απευθύνονται για την αποµάκρυνση των δυστυχιών, όταν δεν 
αντιτίθεσαι σε αυτό που γίνεται για να τις προσελκύσει. Μα, τι λέω; 
Όταν το αποδέχεσαι και προσυπογράφεις, ακόµη κι αν το κάνεις µε 
απέχθεια ». 35

Ο κυρίαρχος χρηµατοπιστωτικός τοµέας 
Τέλος, αυτή η ρίψη στην πυρά της «κοινωνικής Ευρώπης» 

υποδαυλίστηκε από την κατάρρευση των χρηµατοπιστωτικών αγορών 
που επήλθε το 2008. Ενώ είχε προβλεφθεί από συγγραφείς στους 
οποίους κανείς δεν σκέφτηκε ποτέ να δώσει το λεγόµενο «Νόµπελ 
οικονοµίας », η καταστροφή αυτή έπρεπε να είχε ενθαρρύνει τα 36

Κράτη να θέσουν υπό κηδεµονία τις συστηµικές τράπεζες και τις 
χρηµατοπιστωτικές αγορές. Όµως, το αντίθετο είναι αυτό που συνέβη: 
επέτρεψε στις τράπεζες και στις αγορές να ενισχύσουν την κηδεµονία 
τους πάνω στα Κράτη που τις είχαν ενισχύσει. Με άλλα λόγια, η 
κρίση επέτρεψε στις συστηµικές τράπεζες που προκάλεσαν την κρίση 
να επιβεβαιώσουν την κυρίαρχη δύναµή τους επί των εκλεγµένων 
κυβερνήσεων . Αυτή η θεαµατική αντιστροφή µεταφράστηκε, στην 37

Ευρώπη, µε την τοποθέτηση σε διάφορες νευραλγικές θέσεις πρώην 
ανώτερων στελεχών της Goldman Sachs, της τράπεζας που είχε 
βοηθήσει την Ελλάδα να «µαγειρέψει» τους λογαριασµούς της για να 
µπει στην ζώνη του ευρώ . Έτσι, αφού είχε προεδρεύσει των 38

δραστηριοτήτων της Goldman  Sachs  στην Ευρώπη, ο κ. Mario 
Draghi διορίστηκε επικεφαλής της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας. 
Μόλις ανέλαβε καθήκοντα, δήλωσε πως το ευρωπαϊκό κοινωνικό 
µοντέλο ήταν πλέον ξεπερασµένο και το καθήκον των Κρατών µελών 

 ΔΕΕ, 23 Δεκεµβρίου 2015, απόφαση C-180/14, Επιτροπή κατά Ελληνικής 34

Δηµοκρατίας, µε εφαρµογή της οδηγίας 2003/88/ΕΚ του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 4 Νοεµβρίου 2003, σχετικά µε ορισµένες διαστάσεις της οργάνωσης του 
χρόνου εργασίας.

 J.-B. Bossuet, Histoire des variations des églises protestantes (Ιστορία των 35

παραλλαγών των προτεσταντικών εκκλησιών)  (1688), Βιβλίο IV, Paris, Garnier, τ. I, 
1921, σ. 163-164.

 Βλ. J.-L. Gréau, L’Économie malade de la finance (Η οικονοµία άρρωστη λόγω του 36

χρηµατοπιστωτικού τοµέα) (Paris, Gallimard, 1998) και L’Avenir du capitalisme (Το 
µέλλον του Καπιταλισµού) (Paris, Gallimard, 2005) ; P. Jorion, L’Implo-sion. La crise 
du capitalisme américain (Η κατάρρευση προς τα µέσα. Η κρίση του αµερικανικού 
καπιταλισµού) (Paris, La Découverte, 2007) ; F. Morin Le Nouveau Mur de l’argent. 
Essai sur la finance globalisée (Το Νέο Τείχος του χρήµατος. Δοκίµιο πάνω στον 
παγκοσµιοποιηµένο χρηµατοπιστωτικό τοµέα) (Paris, Seuil, 2006).

 Βλ. F. Morin, L’Hydre mondiale. L’oligopole bancaire (Η τραπεζική Λερναία Ύδρα. 37

Το τραπεζικό ολιγοπώλιο), Montréal, Lux, 2015, 164 σ.

 Αυτό συνέβη µε τους κκ. Mario Monti και Λουκά Παπαδήµο, που τέθηκαν 38

επικεφαλής της ιταλικής και της ελληνικής κυβέρνησης. Σχετικά µε τις ευθύνες αυτής 
της επιχειρηµατικής τράπεζας στο ξέσπασµα της χρηµατοπιστωτικής κρίσης και στο 
«µαγείρεµα» των λογαριασµών της Ελλάδας, βλ. M. Roche, La Banque. Comment 
Goldman Sachs dirige le monde (Η Τράπεζα. Πώς η Goldman Sachs διοικεί τον 
κόσµο) (Paris, Albin Michel, 2010) και την µαρτυρία ενός από τα πρώην στελέχη της 
(Gerg Smith, « Why I Am Leaving Goldman Sachs », The New York Times, 14 
Μαρτίου 2012).
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ήταν πλέον να καταστήσουν τις αγορές εργασίας ακόµη πιο 
ευέλικτες . Πρέπει να υπογραµµίσουµε το παιχνίδι του παπατζή, το 39

οποίο συνίστατο στο να κάνει να ξεχαστεί το γεγονός πως η κρίση 
αυτή οφειλόταν στην απορρύθµιση των χρηµατοπιστωτικών αγορών 
για να αποδοθεί στην υπερβάλλουσα ρύθµιση των αγορών εργασίας 
και στις εκκεντρικές προστασίες των οποίων έχαιραν οι εργαζόµενοι 
και οι άνεργοι στην Ευρώπη. Αυτό το ταχυδακτυλουργικό κόλπο 
εξηγεί γιατί το εργατικό δίκαιο δεν αντιµετωπίζεται πλέον παρά µε 
όρους ακαµψίας ή πολυπλοκοτήτων επιβλαβών για την απασχόληση 
και όχι πλέον, ως πολιτικό πρόγραµµα, φορέα περισσότερης 
κοινωνικής δικαιοσύνης στον κόσµο του 21ου αιώνα. 

Ο global race 
Έτσι, όλες οι ευρωπαϊκές χώρες µπήκαν σε αυτό που ο βρετανός 

πρωθυπουργός, κ. David Cameron, πρόσφατα ονόµασε global race, 
έναν θανάσιµο αγώνα δρόµου όπου οι πιο αδύναµοι  θα µείνουν 
πίσω . Αυτός ο global race είναι το νέο ρούχο της «ολικής 40

επιστράτευσης» (mobilisation totale), στην οποία ο Ernst Jünger είχε 
δει την κύρια κληρονοµιά του Πρώτου Παγκόσµιου Πολέµου ως προς 
την οργάνωση των κοινωνιών σε καιρό ειρήνης . Η διαφορά είναι ότι 41

η είσοδος όλων των «ανθρώπινων πόρων» στον «πόλεµο της 
ανταγωνιστικότητας» δεν εξυπηρετεί ένα απόλυτο Κράτος αλλά µιαν 
απόλυτη Αγορά που επεκτείνεται σε όλες τις πλευρές της ζωής σε όλες 
τις χώρες του κόσµου. Στην Ευρώπη, η κυριαρχία του µεταφράστηκε 
από µιαν αµφισβήτηση της αρχής της δηµοκρατίας. Η αµφισβήτηση 
αυτή ήταν µετωπική στην περίπτωση της Ελλάδας, η οποία κλήθηκε 
να υποταγεί στο Eurogroup. Σύµφωνα µε την προαπαιτούµενη για 
οιαδήποτε συµφωνία Δήλωση που χρειάστηκε να υιοθετήσει στις 12 
Ιουλίου 2015, η Ελλάδα δηλώνει µετάνοια σχετικά µε τις εκλογικές 
της επιλογές του Ιανουαρίου και εξοµολογείται ότι οι «σοβαρές 
αµφιβολίες που υπάρχουν ως προς τον βιώσιµο χαρακτήρα του 
ελληνικού χρέους» πρέπει να αποδοθούν εξ ολοκλήρου «στην 
πολιτική χαλαρότητα των τελευταίων δώδεκα µηνών ». 42

Σουρεαλιστική εξοµολόγηση, όταν γνωρίζουµε την ιστορία του 

 « Europe’s Banker Talks Tough. Draghi Says Continent’s Social Model Is “Gone”, 39

Won’t Backtrack on Austerity», συνέντευξη που δηµοσιεύτηκε στην Wall Street 
Journal της 24ης Φεβρουαρίου 2012. Σχετικά µε την εγκατάλειψη αυτή του 
προγράµµατος της Κοινωνικής Ευρώπης και τους τρόπους αποκατάστασής της, βλ. 
Nicola Countouris και Mark Freedland (dir.), Resocialising Europe in a Time of 
Crisis, Cambridge University Press, 2013, 525 σ.

 «Η αλήθεια είναι πως, σήµερα, είµαστε σε έναν global race. Και για µια χώρα 40

σαν τη δική µας, αυτό σηµαίνει την ώρα των λογαριασµών. Να βυθιστούµε ή να 
κολυµπήσουµε […]Είµαστε υπό δοκιµασία. Πώς θα βγούµε νικητές; Δεν είναι 
πολύπλοκο. Να δουλέψουµε σκληρά», David Cameron, οµιλία στο Συνέδριο του 
Συντηρητικού κόµµατος, The Telegraph, 9 Οκτωβρίου 2012).

 Βλ. E. Jünger, Die totale Mobilmachung (1930), γαλλική µετάφραση στο βιβλίο 41

L’État universel / La Mobilisation totale (Το παγκόσµιο Κράτος / Η ολική 
επιστράτευση), Paris, Gallimard, 1990, σ. 154.

 Βλ. Δήλωση της Συνόδου κορυφής της ευρωζώνης, Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015, σ. 42
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ελληνικού χρέους και την ευθύνη όλων εκείνων που συνέβαλαν ή 
έκλεισαν τα µάτια στο µαγείρεµα των δηµόσιων λογαριασµών που 
επέτρεψε την είσοδο της Ελλάδας στην ζώνη του ευρώ (προηγούµενες 
ελληνικές κυβερνήσεις, Goldman Sachs και Ευρωπαϊκή Επιτροπή). 
Στην ίδια Δήλωση, η Ελλάδα συµφωνεί, εν τέλει, µονοµερώς, στις 
επιβαλλόµενες από τους δανειστές πολιτικές σε τοµείς που 
διαφεύγουν πλήρως των αρµοδιοτήτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
όπως η ιδιωτικοποίηση του τοµέα της ενέργειας, το δικαίωµα 
απόλυσης, το καθεστώς των συλλογικών συµβάσεων ή –το 
πραγµατικό «µάντρα» των «δοµικών µεταρρυθµίσεων» - το άνοιγµα 
των καταστηµάτων τις Κυριακές.  

Σε άλλες χώρες, λιγότερο ευάλωτες, τα Συνταγµατικά 
Δικαστήρια αντιστάθηκαν στην βιαιότητα µε την οποία εφαρµόζεται 
αυτή η πολιτική καταστροφής του κοινωνικού Κράτους. Το 
πορτογαλικό συνταγµατικό δικαστήριο ακύρωσε επανειληµµένως τα 
µέτρα λιτότητας που έλαβε η κυβέρνηση σε εφαρµογή των οδηγιών 
της τρόικας. Έτσι, στο όνοµα των αρχών της ισότητας, της 
αναλογικότητας και της ασφάλειας δικαίου, καταδίκασε την 
στοχευµένη επιβολή των µέτρων λιτότητας στους εργαζόµενους του 
δηµόσιου τοµέα . Έτσι, κρίθηκε αντίθετη προς την «αρχή της 43

αµοιβαίας εµπιστοσύνης» που πρέπει να διέπει τις σχέσεις Κράτους 
και δηµοσίων υπαλλήλων, την µείωση κατά σχεδόν 10 %  των άνω 
των 600 ευρώ συντάξεων των υπαλλήλων . Το ιταλικό Συνταγµατικό 44

Δικαστήριο, µε τον ίδιο τρόπο, εφάρµοσε την αρχή της ίσης 
µεταχείρισης για να επικρίνει τα µέτρα παγώµατος της αύξησης των 
συντάξεων . Και αναφέρθηκε στο άρθρο 28 του Χάρτη των 45

Θεµελιωδών Δικαιωµάτων της ΕΕ και στην Σύµβαση αρ. 151 της 
ΔΟΕ για να επικρίνει την απαγόρευση της συλλογικής 
διαπραγµάτευσης στον δηµόσιο τοµέα . 46

Αυτή η αµφισβήτηση της δηµοκρατίας αφορά πράγµατι όλες τις 
χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως έκρινε µε πολύ σαφήνεια το 
γερµανικό Συνταγµατικό Δικαστήριο (Bundesverfassungsgericht) 
στην σηµαντική του απόφαση σχετικά µε την επικύρωση της 

 Αποφάσεις αρ. 353/2012 της 3ης Ιουλίου 2012, αρ. 187/2013 της 5ης Απριλίου 2013, 43

αρ. 474/2013 της 17ης Σεπτεµβρίου 2013, αρ. 862/13 της 19ης Δεκεµβρίου 2013, αρ. 
574/2014 της 14ης Αυγούστου 2014. Μπορείτε να δείτε τις αποφάσεις αυτές στην 
π ο ρ τ ο γ α λ ι κ ή γ λ ώ σ σ α σ τ η ν ι σ τ ο σ ε λ ί δ α τ ο υ Δ ι κ α σ τ η ρ ί ο υ 
(www.tribunalconstitucional.pt) ΣΣχετικά µε την νοµολογία αυτή, βλ. A. Monteiro, « 
Le droit du travail au centre de la crise : un arrêt de la Cour constitutionnelle 
portugaise » (Το εργατικό δίκαιο στην καρδιά της κρίσης: µια απόφαση του 
πορτογαλικού Συνταγµατικού Δικαστηρίου), Revue de droit comparé du travail et de 
la sécurité sociale, 2015/1, σ. 48 ; A.M. Guerra Martins, « The Portuguese 
Constitutional Court as Gardian of Social Rights in Times of Crisis » (προς 
δηµοσίευση στο European Journal of Human Rights, 2016).

 Απόφαση αρ. 474/2013 της 29ης Αυγούστου 2013.44

 Απόφαση αρ. 70/2015 της 10ης Μαρτίου 2015 (στα ιταλικά, στην ιστοσελίδα 45

www.cortecostituzionale.it). Voir D. Garofalo, « La perequazione delle pensioni : 
dalla Corte costituzionale », no 70 del 2015 al D.L. no 65 del 2015, Lavoro nella 
giurisprudenza, 7/2015, p. 680.

 Απόφαση αρ. 178/2015 της 23ης Ιουνίου 2015.46
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Σ υ ν θ ή κ η ς τ η ς Λ ι σ σ α β ό ν α ς . Σ ύ µ φ ω ν α µ ε τ ο 47

Bundesverfassungsgericht, «η ευρωπαϊκή ολοκλήρωση δεν µπορεί να 
έχει ως αποτέλεσµα να καταστήσει κενό περιεχοµένου το σύστηµα 
δηµοκρατικής εξουσίας στην Γερµανία και η υπερεθνική δηµόσια 
εξουσία, ως τέτοια, δεν µπορεί να παραγνωρίζει τις θεµελιώδεις 
δηµοκρατικές απαιτήσεις» (§ 244). Πράγµατι, από την στιγµή που «το 
δικαίωµα ελεύθερης και ίσης συµµετοχής στην δηµόσια εξουσία έχει 
τα θεµέλιά του στην ανθρώπινη αξιοπρέπεια» (§ 211), «η αρχή της 
δηµοκρατίας δεν µπορεί να τίθεται στην ζυγαριά µε άλλες αξίες. Έίναι 
απαραβίαστη» (§ 216). Όµως, η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν πληροί καµία 
από τις δηµοκρατικές απαιτήσεις που επιβάλλει στα µέλη της. «Σε µια 
δηµοκρατία, ο λαός πρέπει να µπορεί να ορίζει την κυβέρνηση και την 
νοµοθετική εξουσία µε ελεύθερες εκλογές στις οποίες συµµετέχουν 
όλοι εξ ίσου. Ο κεντρικός αυτός πυρήνας συµπληρώνεται από την 
δυνατότητα δηµοψηφισµάτων επί θεµάτων ουσίας. Στην δηµοκρατία, 
η απόφαση του λαού βρίσκεται στο επίκεντρο του σχηµατισµού και 
της επιβεβαίωσης της πολιτικής εξουσίας: κάθε δηµοκρατική 
κυβέρνηση γνωρίζει τον φόβο της απώλειας της εξουσίας σε 
περίπτωση µη επανεκλογής» (§ 270). Τίποτε τέτοιο δεν ισχύει στην 
Ένωση: δεν υπάρχει ψήφος ή εκλογές που θα επέτρεπαν σε µιαν 
αντιπολίτευση να δοµηθεί και να έχει πρόσβαση στην εξουσία βάσει 
ενός κυβερνητικού προγράµµατος (§ 213). Γενικότερα, η Γερµανία 
είναι αναµφίβολα η χώρα όπου η αµφισβήτηση της δηµοκρατίας  και 48

του κοινωνικού Κράτους  προκάλεσε την πλέον πλούσια και µε τα 49

καλύτερα επιχειρήµατα συζήτηση. Δυστυχώς, οι συζητήσεις για το 
µέλλον της Ευρώπης εξελίσσονται ανά χώρα, καθώς δεν υπάρχει 
ευρωπαϊκός δηµόσιος χώρος που θα επέτρεπε την δόµηση µιας 
πραγµατικής δηµοκρατικής συζήτησης σε τέτοια κλίµακα.  

Το εργατικό δίκαιο µεταξύ µεταµορφισµού και 

µεταρρυθµισµού 

Σε αυτό το δαρβινικό πλαίσιο global race και «πολέµου 
ανταγωνιστικότητας», το δίκαιο της εργασίας καταγγέλλεται σε όλες 
τις ευρωπαϊκές χώρες ως το µόνο εµπόδιο στην υλοποίηση του 
δικαιώµατος στην εργασία. Όπως ο πρόεδρος Μάο οδηγούσε το 

 Απόφαση 2 BvE 2/08 της 30ής Ιουνίου 2009, προσβάσιµη στην ιστοσελίδα του 47

Bundesverfassungsgericht (και σε αγγλική και γαλλική µετάφραση).

 Βλ. ειδικότερα τις σκέψεις του D. Grimm, πρώην συνταγµατικού δικαστή, « Die 48

Stärke der EU liegt in einer klugen Begrenzung » (Frankfurter Allgemeine Zeitung, 11 
Αυγούστου 2014, σ. 11), τις οποίες ανέπτυξε σε µια συζήτηση µε τον Olivier Baud : « 
Les insuffisances de la démocratie européenne » (Οι ανεπάρκειες της ευρωπαϊκής 
δηµοκρατίας), Esprit, Ιούλιος 2015, σ. 83-94.

 Βλ. W. Streeck, Gekaufte Zeit. Die vertagte Krise des demokratischen Kapitalismus 49

(2012), γαλλική µετάφραση Du temps acheté. La crise sans cesse ajournée du 
capitalisme démocratique (Αγορασµένος χρόνος. Η διαρκώς αναβαλλόµενη κρίση του 
δηµοκρατικού καπιταλισµού), Paris, Gallimard, 2014, 378 σ.
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Μεγάλο Άλµα προς τα µπρος , η άρχουσα τάξη θεωρεί εαυτήν ως τον 50

ιστορικό παράγοντα ενός νέου κόσµου, του οποίου η αναπόφευκτη 
επέλευση απαιτεί από τον πληθυσµό την θυσία όλων των κεκτηµένων 
ασφαλειών. Για τους δε κυβερνώντες τις χώρες της ευρωζώνης, αυτή 
η φυγή προς τα µπρος είναι ξέφρενη. Έχοντας στερηθεί όλα τα άλλα 
εργαλεία δηµόσιας πολιτικής, που θα µπορούσαν να επηρεάσουν την 
οικονοµική δραστηριότητα, γαντζώνονται στον µοναδικό µοχλό που 
τους αποµένει: αυτόν της απορρύθµισης του εργατικού δικαίου. 
Γάντζωµα τόσο πιο ξέφρενο που βρίσκονται πλέον υπό την απειλή 
των ποινών που προβλέπονται από τις συνθήκες αλλά και, 
προπάντων, της απώλειας εµπιστοσύνης των χρηµατοπιστωτικών 
αγορών. Η Επιτροπή και η Κεντρική τράπεζα τους πιέζουν να 
προχωρήσουν στις «απαραίτητες δοµικές µεταρρυθµίσεις», κωδική 
ονοµασία της «µείωσης του εργατικού κόστους», και στην 
«καταπολέµηση των αγκυλώσεων της αγοράς εργασίας ». Καθώς 51

επαναλαµβάνεται καθηµερινά από τις talking classes  (οµιλούσες 52

τάξεις), το κάλεσµα σε αυτές τις «θαρραλέες µεταρρυθµίσεις» είναι 
ένα πρόταγµα που αναµασιέται τόσο εδώ και σαράντα χρόνια, που 
σχεδόν ξεχνάµε την χυδαιότητα του θεάµατος που προσφέρουν 
εκείνοι που, ενώ συσσωρεύουν συχνά οι ίδιοι τις εξασφαλίσεις του 
δηµοσίου και τα πλεονεκτήµατα του ιδιωτικού τοµέα, καταγγέλλουν 
στο όνοµα των outsiders τα εκκεντρικά πλεονεκτήµατα των οποίων 
φέρονται ότι χαίρουν οι insiders και δεν σταµατούν να ορθώνουν τους 
ανέργους εναντίον εκείνων που λαµβάνουν το ελάχιστο εγγυηµένο 
εισόδηµα, τους ανασφαλείς εναντίον εκείνων που έχουν µια σταθερή 
απασχόληση, τους υπαλλήλους του ιδιωτικού τοµέα εναντίον εκείνων 
του δηµοσίου, τους ενεργούς εναντίον των συνταξιούχων, τους 
µετανάστες εναντίον των αυτοχθόνων, κλπ. 

Τι σηµαίνει «µεταρρύθµιση»; 
Μια πραγµατική µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου δεν έχει 

βέβαια καµία σχέση µε τα κηρύγµατα εκείνων που, κατ’αυτόν τον 
τρόπο, µεταφέρουν την οδηγία της προσαρµογής των ανθρώπων στις 
ανάγκες µιας Αγοράς που έχει γίνει απόλυτη.  Αυτοί οι ιεροκήρυκες 
εγγράφονται στην συνέχεια των «φοβερών απλουστευτών» (terribles 

 Επιβεβληµένη από τον Μάο την δεκαετία του 1950 µε σκοπό την σύγκλιση µε το 50

επίπεδο ανάπτυξης των βιοµηχανικών χωρών, η πολιτική αυτή που ήταν τυφλή 
απέναντι στις πραγµατικότητες προκάλεσε έναν από τους µεγαλύτερους λιµούς της 
ιστορίας που, σύµφωνα µε σηµερινές εκτιµήσεις, οδήγησε στον θάνατο 
περισσότερους από 30 εκατοµµύρια ανθρώπους (βλ. Yang Jisheng, Stèles. La Grande 
famine en Chine (Στήλες. Ο µεγάλος λιµός στην Κίνα), 1958-1961, Paris, Seuil, 2012, 
660 σ.).

 Βλ. τις «Συστάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε το εθνικό πρόγραµµα 51

µεταρρυθµίσεων της Γαλλίας» που δηµοσιεύτηκαν την 13η Μαΐου 2015, COM (2015) 
260 final. Και, στην ίδια κατεύθυνση, M. Draghi, «Δοµικές µεταρρυθµίσεις, 
πληθωρισµός και νοµισµατική πολιτική», εναρκτήρια οµιλία του προέδρου της ΕΚΤ, 
στο φόρουµ για την δραστηριότητα της Κεντρικής Τράπεζας (Sintra, 22 Μαΐου 2015), 
προσβάσιµη στην ιστοσελίδα της ΕΚΤ (www.ecb.europa.eu).

 Ο Christopher Lasch ονοµάζει έτσι την «φλύαρη τάξη» (classe jacassante) που 52

είναι πανταχού παρούσα στα media ( Βλ. La Révolte des élites, op. cit., σ. 89).
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simplificateurs)  των οποίων ο Jacob Burckhardt ανήγγειλε την 53

«απόλυτη αγριότητα ». Πράγµατι, αποτελεί κατάχρηση των εννοιών 54

το να χαρακτηρίζει κανείς ως µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου τα 
καλέσµατα στην απορρύθµισή του. Τέτοια προγράµµατα είναι για το 
εργατικό δίκαιο, αυτό που αποτέλεσε η νέα κατανοµή των 
περιφερειών για την γαλλική περιφερειακή µεταρρύθµιση του 2014: 
δεν είναι η έκφραση µια λελογισµένης πολιτικής δράσης, αλλά 
σήµατα προορισµένα να ικανοποιήσουν το κάλεσµα σε «δοµικές 
µεταρρυθµίσεις». Δεν είναι πηγή περισσότερης απλότητας και 
δηµοκρατίας αλλά, αντίθετα, περισσότερης πολυπλοκότητας και 
καλοπληρωµένων αργοµισθιών. Πράγµατι, δεν πρέπει να συγχέουµε 
τον µεταµορφισµό (transformisme), που περιορίζει την πολιτική στην 
υποταγή στις πιέσεις της αγοράς και στην εξέλιξη των ηθών, µε τον 
πραγµατικό µεταρρυθµισµό (réformisme), που συνίσταται στην 
πολιτική υλοποίηση της αναπαράστασης ενός κόσµου πιο ελεύθερου 
και πιο δίκαιου . Η µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου απαιτεί την 55

θεώρηση της ακραίας πολυπλοκότητας και των βαθιών µεταλλαγών 
της κατάτµησης της εργασίας στον σύγχρονο κόσµο και την 
εφεύρεση, σε αυτήν την βάση, νέων νοµικών κατηγοριών, ικανών να 
ευνοήσουν την ελευθερία, την ασφάλεια και την ευθύνη όλων των 
εργαζοµένων. 

Η ιλιγγιώδης αύξηση των ανισοτήτων των οποίων η 
συνειδητοποίηση αναδύεται σε όλον τον κόσµο , αλλά και η πρόοδος 56

των νέων τεχνολογιών, καθιστούν ακόµη πιο απαραίτητο απ’ό,τι πριν 
δεκαπέντε χρόνια, τον εκ νέου ορισµό αυτού που η Σύµβαση της 
Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας ονοµάζει ένα «καθεστώς εργασίας 
πραγµατικά ανθρώπινο ». Απαραίτητο είναι, κατά πρώτον, για να 57

αντιµετωπιστεί αυτή η έκρηξη των ανισοτήτων και η στέρηση 
οποιασδήποτε αξιοπρεπούς εργασίας για ολόκληρες µάζες ανθρώπων, 
εκ των οποίων πάρα πολλοί νέοι, που ωθούνται προς την απελπισία ή 
την µετανάστευση, αν όχι προς την εγκληµατικότητα, την άνοµη βία ή 
τον θρησκευτικό φανατισµό. «Να ζήσουµε δουλεύοντας ή να 
πεθάνουµε πολεµώντας»: το σύνθηµα των εργατών του µεταξιού, που 
σφυρηλατήθηκε στην αυγή της βιοµηχανικής εποχής, είναι τόσο υπό 
απειλή αλλά και απειλητικό σε µιαν εποχή όπου η µαζική ανεργία 
συµβαδίζει µε την ανικανότητα της πολιτικής ή της συνδικαλιστικής 

 Στα γαλλικά, στο κείµενο µιας επιστολής του Jacob Burckhardt της 24ης Ιουλίου 53

1889, Briefe an seinen Freund F. von Preen, 1864-1893, Stuttgart-Berlin, Deutsche 
Verlag Anhalt, 1922, σ. 248.

 Βλ. J. Nurdin, Le Rêve européen des penseurs allemands (Το ευρωπαϊκό Όνειρο 54

των Γερµανών διανοητών) (1700-1950), Lille, Presses universitaires du Septentrion, 
2003, 296 σ.

 Βλ. B. Trentin, La libertà viene prima. La libertà come posta in gioco nel conflitto 55

sociale, Rome, Editori reuniti, 2004, σ. 128.

 Μάρτυρας η πλανητική επιτυχία του εξαιρετικού βιβλίου του Thomas Piketty, Le 56

Capital au XXIe siècle (Το Κεφάλαιο στον 21ο αιώνα), Paris, Seuil, 2013, 970 σ.

 Βλ. σχετικά µε την έννοια αυτή, A. Supiot, La Gouvernance par les nombres. 57

Cours au Collège de France 2012-2014 (Η Διακυβέρνηση µέσω των αριθµών. 
Μαθήµατα στο Collège de France), Paris, Fayard, 2015, κεφ. XII, σ. 325 και επ.
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δράσης. Η εργασία είναι ένα σχολείο της λογικής και το να την 
στερούνται ολόκληρα τµήµατα της νέας γενιάς είναι αποτέλεσµα 
εγκληµατικής τυφλότητας. Είναι άραγε απαραίτητο να υπενθυµίσουµε 
ότι η εµπειρία των παγκόσµιων πολέµων είναι αυτή που οδήγησε την 
Συνθήκη των Βερσαλλιών, το 1919, και µετά, την Διακήρυξη της 
Φιλαδέλφειας, το 1944, να δηλώσουν επίσηµα ότι «δεν υπάρχει 
βιώσιµη ειρήνη χωρίς κοινωνική δικαιοσύνη»; 

Ο εκ νέου ορισµός του καθεστώτος της εργασίας είναι, κατά 
δεύτερον, απαραίτητος για να τεθεί στην υπηρεσία της κοινωνικής 
προόδου η επανάσταση της πληροφορικής που φέρει µέσα της το 
καλύτερο και το χειρότερο. Το καλύτερο, αν η εφαρµογή της 
πληροφορικής και των ροµπότ χρησιµοποιούνται για να µειώσουν τον 
κόπο των ανθρώπων και να αυξήσουν την αυτονοµία και την 
αυτοπραγµάτωση µες στην εργασία. Το χειρότερο, όταν σκεφτόµαστε 
τον άνθρωπο βάσει του µοντέλου του υπολογιστή αντί να 
σκεφτόµαστε τον υπολογιστή ως µέσο εξανθρωπισµού της εργασίας. 
Υποταγµένος στον στιγµ ιαίο χρόνο της πληροφορικής , 
απορροφηµένος σε µιαν εικονική αναπαράσταση του κόσµου και 
αξιολογούµενος βάσει ποσοτικών δεικτών απόδοσης που δεν έχουν 
σχέση µε τις συνθήκες εκτέλεσης της εργασίας, ο εργαζόµενος 
βρίσκεται κλεισµένος σε ένα σύστηµα σηµαινόντων χωρίς 
σηµαινόµενα, που απαιτεί από αυτόν απεριόριστη «ετοιµότητα» και 
«ανταγωνιστικότητα», ενώ συγχρόνως στερείται κάθε πραγµατικής 
ικανότητας ελεύθερης δράσης που θα βασιζόταν στην εµπειρία και θα 
λάµβανε χώρα στα πλαίσια µιας κοινότητας εργασίας, της οποίας τα 
µέλη ενώνονται από το νόηµα του έργου που πρέπει να υλοποιηθεί. 
Εδώ, βλέπουµε νέες µορφές κατάργησης της ανθρώπινης διάστασης 
(déshumanisation) που αφορούν τόσο τους ελεύθερους επαγγελµατίες 
ό σ ο κ α ι τ ο υ ς ε ρ γ α ζό µ ε ν ο υ ς σ τ ο ν δ η µ ό σ ι ο τ ο µ έ α 
(συµπεριλαµβανοµένων των ηγετικών στελεχών που είχαν ξεφύγει 
από τον τεϊλορισµό) και που απαιτούν νέες απαντήσεις . Όµως, οι 58

απαντήσεις αυτές αντιµετωπίζονται µόνον υπό την αµυντική 
προοπτική των υποχρεώσεων προστασίας της ψυχικής υγείας που 
βαρύνει τους εργοδότες, ενώ διανοίγουν και µιαν επιθετική οδό για να 
τεθεί και πάλι το θέµα του περιεχοµένου και του νοήµατος της 
εργασίας στον τοµέα της συλλογικής σύµβασης. 

Το νέο αυτό εργατικό δίκαιο δεν θα βγει απ'το µυαλό των 
ειδικών, αλλά από την πολιτική και συνδικαλιστική δράση, όπως αυτή 
αναπτύσσεται µες στην ποικιλία των ιστορικών και των πολιτιστικών 
σχηµατισµών. Αν το ότι το µοντέλο της απασχόλησης είναι 
ξεπερασµένο, γράφαµε, αποτελεί ένα στοιχείο κοινό µεταξύ όλων των 
ευρωπαϊκών χωρών, «δεν µπορούµε βέβαια να προβλέψουµε τις 
µοναδικές νοµικές µορφές που θα λάβει σε κάθε µια από τις χώρες». 
Για τον λόγο αυτόν, δεν φιλοδοξήσαµε να διαµορφώσουµε ένα 

 Θα βρούµε το σηµείο αυτό ανεπτυγµένο στο La Gouvernance par les nombres (Η 58

Διακυβέρνηση µέσω των αριθµών), op. cit., σ. 329-333.
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µοντέλο, αλλά να «ορίσουµε ένα εννοιολογικό πλαίσιο µέσα στο 
οποίο αυτό το ξεπέρασµα θα µπορούσε να εγγραφεί». 

Τα αδιέξοδα της αυξηµένης ευελιξίας 
Για να προχωρήσουµε σε αυτήν την κατεύθυνση, ξεκινήσαµε 

από µια διαπίστωση και µιαν υπόθεση. Η διαπίστωση ήταν διπλή. 
Αφενός, η διαπίστωση της αµφισβήτησης στο σύνολο των 
ευρωπαϊκών χωρών, του εργασιακού καθεστώτος που συνδέεται µε 
την σύµβαση εργασίας αορίστου χρόνου και της πλήρους 
απασχόλησης που, ως τη δεκαετία του 70, περιλάµβανε εγγυήσεις ως 
προς τον µισθό καθώς και µια κοινωνική προστασία. Αφετέρου, η 
διαπίστωση της µαταιότητας των θυσιών που ζητούνται από τους 
µισθωτούς µε την αύξηση της ευελιξίας της απασχόλησής τους, 
ευελιξίας που θεωρείται ως κατ’εξοχήν εργαλείο για την οικονοµική 
ανάκαµψη και το τέλος της ανεργίας. Τη στιγµή που συντάσσαµε την 
έκθεσή µας, οι πρακτικές των επιχειρήσεων, που νοµιµοποιούνταν 
σιγά σιγά, έως και ενθαρρύνονταν από τα Κράτη, προωθούσαν ήδη 
εδώ και χρόνια την επισφαλή εργασία ορισµένου χρόνου, την µερική 
απασχόληση, την εργασία εργαζοµένων λιγότερο ή περισσότερο 
"ελεύθερων", την πολυ-δραστηριότητα, την υπεργολαβία, την 
προσφυγή σε αποσπασµένους εργαζόµενους, την εκ περιτροπής 
εργασία, κλπ. Και, εδώ και πολλά χρόνια ήδη, η δυσκολία των 
επιχειρήσεων να δηµιουργήσουν θέσεις εργασίας αποδίδονταν σε ένα 
εργατικό δίκαιο που είχε γίνει υπερπροστατευτικό και υπέρ το δέον 
πολύπλοκο. Ήδη το 1984, ο κ. Yvon Gattaz – πρόεδρος του CNPF 
(σηµ. µετ.: Εθνικό Συµβούλιο των Γάλλων εργοδοτών) και πατέρας 
του σηµερινού προέδρου του Medef (σηµ. µετ.: Κίνηµα των 
επιχειρήσεων της Γαλλίας – οργάνωση εργοδοτών) – υπόσχονταν την 
πρόσληψη 471.000 µισθωτών χάρη στην δηµιουργία «νέων θέσεων 
απασχόλησης συνδυασµένων µε ελαφρύνσεις» (emplois nouveaux à 
contraintes allégées (ENCA). Για να ικανοποιηθεί το αίτηµα αυτό, 
καταργήθηκε το 1986 η πρότερη εξουσιοδότηση  απόλυσης, η οποία 
δεν είχε όµως ως αποτέλεσµα καµιά καθαρή δηµιουργία θέσεων 
απασχόλησης. Κι όµως, οι οργανώσεις εργοδοτών επαναφέρουν 
σήµερα το ίδιο επιχείρηµα, σύµφωνα µε µια προσέγγιση 
χαρακτηριστικά γαλλική . Το Κράτος, στην Γαλλία, είναι «ο κοινός 59

εχθρός αλλά και ο σύµµαχος όλων ». Όπως οι ιατροί, οι αγρότες, οι 60

 Δεν θα φανταζόταν κανείς τον επικεφαλής µιας µεγάλης γερµανικής επιχείρησης 59

που, έχοντας χάσει µερίδια αγοράς, θα απέδιδε την ευθύνη στην Bundesrepublik πριν 
αναλογιστεί πρώτα τις δικές του ευθύνες. Είναι αλήθεια πως οι Γερµανοί 
επιχειρηµατίες ξεχωρίζουν συχνότερα και έχουν µιαν επιχειρηµατική κουλτούρα που 
λείπει από τους Γάλλους οµολόγους τους που βγαίνουν απ’τα καλούπια των µεγάλων 
σχολών και είναι συνηθισµένοι να περνούν από τον δηµόσιο στον ιδιωτικό τοµέα. Βλ. 
Hervé Joly (dir.), Formation des élites en France et en Allemagne (Η κατάρτιση των 
ελίτ στην Γαλλία και στη Γερµανία), Paris, CIRAC, 2005, 228 σ.  Joël Massol, Thomas 
Vallée και Thomas Koch, « Les élites économiques sont-elles encore si différentes en 
France et en Allemagne ? » (Οι οικονοµικές ελίτ είναι ακόµη τόσο διαφορετικές σε 
Γαλλία και Γερµανία;), Regards sur l’économie allemande, no 97, 2010, σ. 5-14.

 Pierre Legendre, Trésor historique de l’État en France (Ιστορικός Θησαυρός του 60

Κράτους στη Γαλλία), 2η έκδ., Paris, Fayard, 1992, σ. 15.
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πανεπιστηµιακοί ή οι θυµωµένοι οδηγοί φορτηγών, εν ολίγοις, ό,τι 
µετρά η Γαλλία από σωµατεία, οι διευθυντές επιχειρήσεων αποδίδουν 
πάντα τις δυσκολίες τους πρώτα στο Κράτος παρά στον εαυτό τους. 
Όλοι στρέφονται προς την Δηµοκρατία (République) ως «Μεγάλη 
Μητέρα» την οποία καταγγέλλουν ως παρεµβατική ενώ συγχρόνως 
ζητούν την βοήθειά της . Έτσι, το επιχείρηµα µπόρεσε να 61

επαναληφθεί, εν χορώ, από τον πολιτικό κόσµο και τους κάθε είδους 
ειδικούς: ο πρώτος ένοχος για την ανεργία είναι ο Εργατικός Κώδικας! 
Τι περιµένει λοιπόν η κυβέρνηση για να µειώσει δραστικά τον όγκο 
του και να ξαναδεί την απασχόληση να ανθίζει στη Γαλλία; 

Μέσα σε αυτό το πλαίσιο είναι που κάποιοι καλοί άνθρωποι 
δήλωσαν σε ένα βιβλίο που εξέδωσαν πρόσφατα  ότι ανακάλυψαν 62

ένα «έτοιµο φάρµακο» για την καταπολέµηση της ανεργίας: µια 
δραστική απλοποίηση του εργατικού δικαίου που θα περιορίζεται σε 
πενήντα αρχές που θα αποτελούν ισάριθµες «δοκούς στήριξης». Οι 
καλύτεροι ειδικοί δεν παρέλειψαν να σηµειώσουν ότι αρχές που, 
παρ’όλ’αυτά, αναγνωρίζονται σήµερα στο γαλλικό δίκαιο, όπως το 
δικαίωµα στην απεργία  ή ο κατώτατος µ ισθός , δεν 63 64

περιλαµβάνονταν σε αυτόν τον κατάλογο. Ενώ. αντίθετα, προωθείται 
σε αυτόν µια "αρχή" έως τώρα άγνωστη: αυτή της τριετούς 
παραγραφής των µισθών, που αποτελεί παρέκκλιση από το κοινό 
δίκαιο και είναι αρνητική για τους µισθωτούς . Γεγονός που 65

επιτρέπει να δούµε, κάτω από το άχυρο της απλοποίησης τον σπόρο 
της απορρύθµισης. Η δηµοσίευση του βιβλίου αυτού εγγράφηκε, κατά 
τα άλλα, σε µιαν πολιτική «ακολουθία» που συντόνισε ο 
Πρωθυπουργός και έχει ως στόχο να απαντήσει στις ευρωπαϊκές 
εντολές περί «δοµικής µεταρρύθµισης» του εργατικού δικαίου•. Η 
µεταρρύθµιση αυτή  θα συνίσταται στην σηµαντική επέκταση του 
πεδίου της επιχειρησιακής διαπραγµάτευσης σε βάρος του πεδίου  της 
δηµόσιας τάξης καθώς  και σε βάρος της  ενδεχόµενης ικανότητας για 
αντίσταση  που διαθέτουν οι µισθωτοί  από την  ατοµική  σύµβασή 
τους. 

Αυτό που προκαλεί περισσότερη έκπληξη σε αυτήν την 
ανάκαµψη του παλιού προγράµµατος της «συλλογικής σύµβασης 
επιχείρησης» είναι πρώτα ο ξεπερασµένος του χαρακτήρας. Πρόκειται 

 Michel Schneider, Big Mother : Psychopathologie de la vie politique (Μεγάλη 61

Μητέρα: Ψυχοπαθολογία της πολιτικής ζωής), Paris, Odile Jacob, 2005, 379 σ.

 Βλ. R. Badinter και A. Lyon-Caen, « Pour une Déclaration des droits du travail 62

» (Για µια Διακήρυξη των εργατικών δικαιωµάτων), Le Monde της 6ης Ιουνίου 2015, 
και την λίγο πιο ανεπτυγµένη εκδοχή που δηµοσιεύτηκε υπό τον τίτλο Le Travail et la 
Loi (Η Εργασία και ο Νόµος), Paris, Fayard, 2015, σ. 80.

 E. Dockès, « Préservons un système qui protège les employés (Ας διατηρήσουµε 63

ένα σύστηµα που προστατεύει τους εργαζόµενους), Le Monde, 27 Ιουλίου 2015, σ. 
15.

 J.-J. Dupeyroux, « Faut-il simplifier le Code du travail ? » (Πρέπει να απλοποιηθεί 64

ο Εργατικός Κώδικας;), L’Observateur, 27 Αυγούστου 2015.

 J.-J. Dupeyroux, « Faut-il simplifier le Code du travail ? » (Πρέπει να απλοποιηθεί 65

ο Εργατικός Κώδικας;), άρθρο αναφ. 
• Παραλείπονται 17 σειρές
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για µα παλιά ιδέα που αντλήθηκε από τις συνταγές του 
νεοφιλελευθερισµού. Πρώτα την εξέθεσε ο Πρωθυπουργός Raymond 
Barre, την δεκαετία του 1970, και, στη συνέχεια, στις δεκαετίες του 
1980 και 1990, επανήλθε υπό την ονοµασία «συλλογική σύµβαση 
επιχείρησης ». Αποτελεί τµήµα της νεοφιλελεύθερης ατζέντας της 66

δεκαετίας του 1970, που έχει ήδη ευρέως εφαρµοστεί και της οποίας 
θα ήταν σοφό να γίνει ένας απολογισµός παρά να συνεχίζουµε να την 
ακολουθούµε τυφλά. Πράγµατι, εδώ και τριάντα χρόνια – σε αντίθεση 
µε τα στερεότυπα περί γαλλικής αποστροφής σχετικά µε τις 
µεταρρυθµίσεις – όλα τα «φίλτρα» του νεοφιλελευθερισµού, που 
υποτίθεται πως θα ντοπάριζαν την ανάπτυξη και την απασχόληση, 
χορηγήθηκαν στην χώρα µας: η Corporate Governance, το New 
Public Management, η απορρύθµιση των χρηµατοπιστωτικών 
αγορών, η µεταρρύθµιση των λογιστικών προτύπων, η θέσπιση ενός 
νοµίσµατος εκτός πολιτικού ελέγχου, η κατάργηση των εµπορικών 
συνόρων της ευρωπαϊκής αγοράς … Και, φυσικά, η αποδόµηση του 
εργατικού δικαίου , αντικείµενο αδιάκοπων νοµοθετικών 
παρεµβάσεων και πρώτη πηγή της (πραγµατικής) παχυσαρκίας του 
Εργατικού Κώδικα. Αλλά, ποιος είναι ο απολογισµός αυτών των 
µεταρρυθµίσεων; Η απορρύθµιση των χρηµατοπιστωτικών αγορών 
οδήγησε στην κατάρρευσή τους το 2008, την οποία ακολούθησε η 
έκρηξη της ανεργίας και του δηµόσιου χρέους. Η Corporate 
Governance, συνδέοντας τα συµφέροντα των διευθυνόντων των 
µεγάλων επιχειρήσεων µε την βραχυπρόθεσµη χρηµατοπιστωτική 
απόδοση, ώθησε τις τελευταίες σε έναν χρόνο εντροπίας ασύµβατο µε 
το επιχειρείν, την παραγωγική επένδυση και, συνεπώς… την 
απασχόληση. Όσο για το εργατικό δίκαιο, η παλινδρόµηση του νόµου 
υπέρ της συλλογικής διαπραγµάτευσης έχει ήδη ξεκινήσει σε µεγάλο 
βαθµό. Με ποια αποτελέσµατα; Αν µη τι άλλο, ο κ. Combrexelle το 
λέει ξεκάθαρα: «η συλλογική διαπραγµάτευση δεν είναι πλέον 
προσαρµοσµ έ νη στ ι ς απα ι τήσε ι ς τη ς σύγχρονη ς κα ι 
παγκοσµιοποιηµένης οικονοµίας, οι φορείς είναι κουρασµένοι και οι 
καταστάσεις τους ξεπερνούν, τα αποτελέσµατα είναι απογοητευτικά, 
εν ολίγοις, η συλλογική διαπραγµάτευση δεν επιτρέπει την επίτευξη 
αποτελεσµάτων που να ανταποκρίνονται στο γενικό συµφέρον ». Αν 67

συνιστά να συνεχίσουµε σε αυτήν την οδό, το πράττει ξεκάθαρα από 
καθήκον, µάλλον, παρά από πεποίθηση . 68

Αληθεύει πράγµατι ότι ο Εργατικός Κώδικας έχει γίνει τεράστιος 
και πολύπλοκος. Και τούτο για δύο τουλάχιστον λόγους. Ο πρώτος, 

 Βλ. σχετικά µε το σηµείο αυτό, παρακάτω, σ. p. 170. A. Supiot, « 66

Déréglementation des relations de travail et autoréglementation de l’entreprise en 
droit français » (Απορρύθµιση των σχέσεων εργασίας και αυτορρύθµιση της 
επιχείρησης στο γαλλικό δίκαιο), Droit social, 1989, σ. 195-205.

 J.-D. Combrexelle, La Négociation collective, le travail et l’emploi (Η συλλογική 67

διαπραγµάτευση, η εργασία και η απασχόληση), έκθεση προς τον Πρωθυπουργό, 
France Stratégie, Σεπτέµβριος 2015, σ. 48.

 «Όπως µαρτυρεί η επιστολή ανάθεσης αρµοδιοτήτων του Πρωθυπουργού, η 68

κυβέρνηση κάνει ξεκάθαρα [αυτήν] την επιλογή», J.-D. Combrexelle, αναφ. έκθεση, 
σ. 49).
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που αναφέρεται στην έκθεσή µας , είναι πως το εργατικό δίκαιο 69

διέπει σήµερα το µεγαλύτερο τµήµα του ενεργού πληθυσµού. Δεν 
πρόκειται πλέον για µια οµοιογενή εργατική τάξη αλλά για έναν 
κόσµο της εργασίας ετερογενή και πολύπλοκο. Όµως, το ίδιον του 
κωδικοποιηµένου δικαίου είναι ότι συλλέγει σε έναν και µόνον 
κώδικα τους κανόνες που απαντούν σε αυτήν την πολυπλοκότητα και 
την ετερογένεια. Στις χώρες όπου η νοµοθεσία αυτή είναι 
σκορπισµένη σε διάφορα κείµενα, η πρακτική αισθάνεται την ανάγκη 
να δηµιουργήσει συλλογές, συµπιλήµατα, των  οποίων ο όγκος δεν 
έχει τίποτε να ζηλέψει από τον δικό µας κώδικα. Για παράδειγµα, στην 
Γερµανία, το Arbeitsrechts-Handbuch: Systematische Darstellung und 
Nachschlagewerk für die Praxis περιλαµβάνει 3.030 σελίδες, στην 
έκδοση του 2015, και ζυγίζει περισσότερο από 2 κιλά. Κι αν θέλουµε 
να συγκρίνουµε πράγµατα όντως συγκρίσιµα, θα µπορούσαµε να 
θέσουµε απέναντι στον δικό µας Εργατικού Κώδικα, τον Εµπορικό 
Κώδικα ή τον Γενικό Φορολογικό Κώδικα, εφόσον όλοι τους 
εφαρµόζονται εξίσου στις επιχειρήσεις. Αν πάρουµε τις εξαιρετικές 
σχολιασµένες εκδόσεις που δηµοσιεύτηκαν το 2015 από τον οίκο 
Dalloz, διαπιστώνουµε ότι οι κώδικες αυτοί είναι εξ ίσου ογκώδεις 
(περίπου 3.800 σελίδες) όσο είναι κι ο Εργατικός Κώδικας. Χωρίς να 
καταγγέλλεται το τεράστιο βάρος που επιβάλλουν στους µικρούς 
επιχειρηµατίες, και χωρίς να τίθεται το ερώτηµα των επιπτώσεων του 
εµπορικού δικαίου ή του φορολογικού δικαίου πάνω στην 
απασχόληση. Κι όµως, αν είχαµε την ιδέα να δηµοσιεύσουµε, για τις 
επιχειρήσεις µε λιγότερους από 11 µισθωτούς (δηλαδή, πάνω από τα 
δυο τρίτα των γαλλικών επιχειρήσεων, που απασχολούν έναν µισθωτό 
στους πέντε), µια έκδοση του Εργατικού Κώδικα που θα περιλάµβανε 
µόνον τις διατάξεις που τις αφορούν, το βιβλίο θα ήταν αρκετά λεπτό 
και µε αρκετά εύκολη πρόσβαση. 

Ο δεύτερος λόγος του πληθωρισµού των νόµων στο εργατικό 
δίκαιο είναι η καθυπόταξή τους στον οικονοµικό υπολογισµό. 
Έχοντας αναχθεί σε εργαλείο οικονοµικής πολιτικής, ο νόµος 
εκφυλίζεται σε δυσνόητη και άστατη κανονιστική φλυαρία. Έχοντας 
ήδη εφαρµοστεί στον σοβιετικό σχεδιασµό, αυτή η εργαλειοποίηση 
του νόµου διατυπώνεται σήµερα στην θεωρία Law and Economics και 
εφαρµόζεται από τις «πολιτικές απασχόλησης» και  «ρευστοποίησης 
(fluidification) της αγοράς εργασίας», που είναι σήµερα η κύρια πηγή 
της παχυσαρκίας και της πολυπλοκότητας του Εργατικού Κώδικα. 
Έτσι, η προοδευτική διάλυση του ξεκάθαρου και απλού κανόνα της 
Κυριακής ανάπαυσης  οδήγησε εδώ και δέκα χρόνια σε µια 70

συσσώρευση νοµοθετικών διατάξεων, των οποίων η πλέον πρόσφατη 
«στρώση» (ο λεγόµενος νόµος «Μακρόν» της 7ης Αυγούστου 2015) 
πρόσθεσε στον Εργατικό Κώδικα, µόνο σχετικά µε αυτό το θέµα, 
δεκαπέντε άρθρα των οποίων ο όγκος αντιστοιχεί σε πέντε πλήρεις 

 Βλ. παρακάτω, σ. 40.69

 Εργατικός Κώδικας, άρθρο L.3132-3.70
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σελίδες της Εφηµερίδας της Κυβέρνησης . Δέκα µέρες αργότερα, 71

ψηφίστηκε ο νόµος «Rebsamen», που επιβάρυνε τον Κώδικα µε 43 
πρόσθετες σελίδες που, σύµφωνα µε την αιτιολογική έκθεση του 
νόµου, έχουν ως στόχο την «απλοποίηση των υποχρεώσεων 
πληροφόρησης, διαβούλευσης και διαπραγµάτευσης εντός της 
επιχείρησης»… 

Η εξάντληση του βιοµηχανικού µοντέλου απασχόλησης 
Η «δίκη» που γίνεται έτσι κατά του Εργατικού Κώδικα, κρύβει 

τα βαθύτερα αίτια της κρίσης της απασχόλησης. Τα αίτια αυτά πρέπει 
να αναζητηθούν στην κατάργηση των συνόρων του εµπορίου, στην 
επανάσταση της πληροφορικής και στην δικτατορία των 
χρηµατοπιστωτικών αγορών, που συνδυάζονται για να υποσκάψουν 
τις οικονοµικές και χωρικές βάσεις του κοινωνικού Κράτους και για 
να θέσουν τους εργαζόµενους όλου του κόσµου σε ανταγωνισµό 
µεταξύ τους, για να εγκαθιδρυθεί αυτό που ο Friedrich Hayek, ένας 
από τους πατέρες του υπερφιλελευθερισµού, ονόµασε καταλλαγή 
(catallaxie), δηλαδή «η τάξη που γεννά η αµοιβαία προσαρµογή 
πολυάριθµων ατοµικών οικονοµιών σε µια αγορά ». 72

Όταν ξεκινήσαµε τις εργασίες µας, η αποτυχία όλων των 
πολιτικών (δεξιών τε και αριστερών) αύξησης της ευελιξίας της 
απασχόλησης µε σκοπό την καταπολέµηση της ανεργίας, ήταν ήδη 
προφανής. Η ανάπτυξη της επισφαλούς εργασίας υπό όλες της τις 
µορφές, οι διάφοροι µηχανισµοί που «στοχεύουν» τους νέους, τους 
γέρους, τους µακροχρόνια άνεργους... είχαν δείξει την ανικανότητά 
τους να εξασφαλίσουν σε όλον τον πληθυσµό µιαν αξιοπρεπή 
εργασία, παρά την ελάφρυνση των ασφαλιστικών βαρών και τον 
περιορισµό των κοινωνικών δικαιωµάτων που επιτρέπουν. Αντίθετα, 
τα µέτρα αυτά είχαν ως αποτέλεσµα τον περιορισµό της περιµέτρου 
και του επιπέδου της κοινωνικής προστασίας που συνδέεται µε την 
απασχόληση. Είναι επίσης µέρος του γενικότερου κινήµατος που θέτει 
σε ανταγωνισµό τους εργαζόµενους, τους µεν εναντίον των δε: 
ευρωπαίοι κατά µεταναστών, µισθωτοί κατά δηµοσίων υπαλλήλων, 
εργαζόµενοι µε σύµβαση αορίστου χρόνου κατά επισφαλώς 
εργαζοµένων, νέοι κατά γέρων, Γάλλοι ή Γερµανοί κατά των 
Πολωνών ή των Ελλήνων… Αυτός ο προκλητός ανταγωνισµός 
καταστρέφει τις διάφορες µορφές αλληλεγγύης που είναι απαραίτητες 
σε µια κοινή δράση διεκδικήσεων, οδηγεί στην συνδικαλιστική 

 Εργατικός Κώδικας, άρθρα L.3132-20 έως 3132-27-2.71

 F.A. Hayek, Le Mirage de la justice sociale (Η ψευδαίσθηση της κοινωνικής 72

δικαιοσύνης) (1976), PUF, 1981, σ. 131.
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διαίρεση και υποδαυλίζει τον σωµατειακό και ξενοφοβικό 
αποµονωτισµό . 73

Με εφόδια αυτές τις διαπιστώσεις, εκκινήσαµε από την υπόθεση 
που είχε ήδη αναπτυχθεί σε προηγούµενες εργασίες , περί του µη 74

αναστρέψιµου χαρακτήρα της κρίσης του µοντέλου απασχόλησης που 
κληρονοµήθηκε από την εποχή του Φορντ, δηλαδή, την δεύτερη 
βιοµηχανική επανάσταση. Η σύγχρονη σκέψη πάνω στην απασχόληση 
διακινεί µια έννοια της «εργασίας» που κατασκευάστηκε εδώ και λίγο 
περισσότερο από έναν αιώνα και δεν εκπροσωπεί πλέον παρά µια από 
τις παραλλαγές της µακράς ιστορίας του homo faber . Η κατασκευή 75

αυτή είναι το προϊόν ενός κανονιστικού ορισµού της εργασίας, στον 
οποίο συνεργάστηκαν, αφενός, το δίκαιο (σύσταση του εργατικού 
δικαίου) και, αφετέρου, οι διάφορες κοινωνικές επιστήµες που 
γεννιούνταν τότε (ειδικότερα η πολιτική οικονοµία και η 
κοινωνιολογία). Διαχωρίζοντας την εργασία από το πρόσωπο του 
εργαζόµενου (δηλ., από το υποκείµενο του δικαίου), ο ορισµός αυτός 
επέτρεψε να την καταστήσει πιθανό αντικείµενο µιας ειδικής αγοράς: 
της αγοράς εργασίας. Όµως, από την στιγµή που η ανθρώπινη 
δραστηριότητα αναφέρεται σε άλλες αξίες πέραν της εµπορικής (για 
παράδειγµα, την διαµόρφωση του εαυτού, το συµφέρον της 
οικογένειας ή του παιδιού, το γενικό συµφέρον, η ατοµική ελευθερία), 
βρέθηκε αποκλεισµένη από αυτόν τον νοµικό ορισµό της εργασίας. Ο 
αποκλεισµός αυτός αµφισβητείται από τις αρχές της δεκαετίας του 
1980, µε µια διπλή κίνηση: διείσδυσης του µοντέλου της µισθωτής 
εργασίας στις σφαίρες δραστηριότητας που, έως τότε, του διέφευγαν, 
και αφοµοίωσης, από το εργατικό δίκαιο, των αξιών που αποτελούσαν 
το προνόµιο της µη µισθωτής εργασίας. Συνεπώς, οι βασιζόµενοι στο 
παράδειγµα της απασχόλησης της βιοµηχανικής εποχής νοµικοί 
µηχανισµοί δεν έχουν καµιά πιθανότητα να πετύχουν τους στόχους 
που τους θέτουµε, ούτε από πλευράς µείωσης της ανεργίας, ούτε από 
πλευράς βελτίωσης των συνθηκών ζωής. Οι βαθιές µεταλλάξεις των 
τρόπων ζωής και οργάνωσης της εργασίας υποχρεώνουν στην ρήξη µε 
µια καθαρά ποσοτική και εργαλειακή θεώρηση της εργασίας (όπως 

 Από το 2006 ως το 2011, ο αριθµός των αποσπασµένων στη Γαλλία εργαζοµένων, 73

οι οποίοι δηλώθηκαν, τετραπλασιάστηκε, περνώντας από 37.924 σε 144.411 
µισθωτούς. Αυξήθηκε κατά 8 % µόνον το έτος 2014, φθάνοντας τους 230.000 
µισθωτούς. Ο αριθµός των «παράτυπων» αποσπασµένων θεωρείται πως κυµαίνεται 
στα ίδια επίπεδα. Η εξοικονόµηση για τον χρήστη είναι σηµαντική καθώς ο 
αποσπασµένος εργαζόµενος δεν υπόκειται στις κοινωνικές εισφορές της χώρας 
υποδοχής (στη Γαλλία, ένας Πολωνός εργάτης δηµοσίων έργων κοστίζει έτσι 30% 
λιγότερο από τον Γάλλο «ανταγωνιστή» του ή τον µετανάστη «ανταγωνιστή» του από 
το Μαλί). Βλ. την έκθεση του γερουσιαστή Éric Bocquet στο όνοµα της επιτροπής 
ευρωπαϊκών υποθέσεων, αρ. 527 (2012-2013), 18 Απριλίου 2013. Εφηµερίδα Les 
Échos, 12 Φεβρουαρίου 2015.

 Βλ. ειδικότερα, A. Supiot, « Le travail, liberté partagée » (Η εργασία, µοιρασµένη 74

ελευθερία), Droit social, 1993, σ. 715-724. Le Travail en perspectives (Η Εργασία σε 
προοπτικές) (dir.), Paris, LGDJ, 1998, 640 σ. «Employment, Citizenship,  and  
Services  of  General  Public  Interest », M. Freedland και S. Sciarra, Public Services 
and Citizenship in European Law. Public and Labour Law Perspectives, Oxford, 
Clarendon Press, 1998, σ. 157-172.

 Σχετικά µε αυτήν την έννοια του homo faber, βλ. H. Bergson, L’Évolution créatrice 75

(Η δηµιουργική εξέλιξη), Paris, Alcan, 1908, PUF, « Quadrige », 1996, κεφ. II, σ. 
138-140.
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αυτή που ενέπνευσε στην Γαλλία τους νόµους για το 35ωρο), που 
αγνοεί την ποικιλία των µορφών της και τα προβλήµατα που θέτει η 
διάρθρωσή τους. Αυτό δεν σηµαίνει ότι η µείωση του κόπου των 
ανθρώπων έπαψε να αποτελεί θεµιτό στόχο. Ακριβώς το αντίθετο 
συµβαίνει, διότι οι τεχνολογικές εξελίξεις που καθιστούν την µείωση 
αυτή εφικτή πρέπει να µας οδηγήσουν να υιοθετήσουµε σχετικά µε 
την καθαρά ανθρώπινη εργασία (δηλαδή, αυτήν που καµιά µηχανή 
δεν µπορεί να εκτελέσει ) , µ ια θεώρηση ποιοτική και 
διαφοροποιηµένη. 

Αν και αποτελούνταν από ειδικούς των πλέον ποικίλων 
ειδικοτήτων και πολιτικών ευαισθησιών, η οµάδα εργασίας µας είχε 
συµφωνήσει σε αυτήν την διάγνωση. Έτσι, αναλάβαµε ως αποστολή 
την αναζήτηση, βάσει της παρατήρησης των µεταµορφώσεων που ήδη 
επιτελούνταν στο θετικό δίκαιο, των αρχών µιας νέας κοινωνικής 
προστασίας συνδεδεµένης µε την εργασιακή ζωή και την ελευθερία 
στην εργασία και όχι πλέον µόνον µε την απασχόληση και την σχέση 
εξάρτησης (subordination). Αν δεχθούµε ότι το µοντέλο του Φορντ 
σχετικά µε την µισθωτή εργασία δεν µπορεί πλέον να αποτελεί το 
αποκλειστικό πλαίσιο της οικονοµικής ασφάλειας των εργαζοµένων 
στον κόσµο του µέλλοντος, οδηγούµαστε στο να αντιµετωπίσουµε την 
ασφάλεια αυτήν «πέρα από την απασχόληση» και να θέσουµε εκ νέου 
την εργασία στην καρδιά της ανάλυσης και της πολιτικής και 
συνδικαλιστικής δράσης. Αυτή δεν πρέπει να παρουσιάζει 
καθυστέρηση φάσης σε σχέση µε την τεχνολογική και διοικητική 
(managerial) επανάσταση που είναι σύµφυτη µε τον καπιταλισµό. 
Πρέπει να βρίσκεται πάντα ένα βήµα µπροστά. Αν δεν το κάνει, δεν 
θα µπορεί να µαταιώσει τα πλέον θανατηφόρα αποτελέσµατα και, 
ακόµη λιγότερο, να θέσει την οικονοµία στην υπηρεσία των 
ανθρώπων. Εξ ου και ο πάντα επίκαιρος επείγων χαρακτήρας της 
αντιµετώπισης του θέµατος της εργασίας ως τέτοιας, του 
περιεχοµένου και του νοήµατός της, που είχε τεθεί στην άκρη κατά 
την διάρκεια της εποχής που βασίζονταν στο φορντιστικό  µοντέλο . 76

Αυτό απαιτεί την θεώρηση της µεταρρύθµισης του εργατικού δικαίου 
ως ένα πρόβληµα αυτόνοµο, και όχι ως πρόβληµα που τελεί υπό την 
σκιά των «πολιτικών απασχόλησης». Σήµερα, περισσότερο ακόµη 
απ’ό,τι πριν δεκαπέντε χρόνια, η προτεραιότητα θα πρέπει να δίνεται 
στην επεξεργασία µιας νέας πολιτικής της εργασίας  που θα 77

ανανεώσει όχι µόνο την αντίληψή µας περί της ατοµικής σχέσης 
εργασίας αλλά και της επιχείρησης καθώς και αυτού που ο Robert 
Reich ονόµασε την «εργασία των εθνών ». 78

 Βλ. B. Trentin, La città del lavoro. Sinistra e crisi del fordismo, Feltrinelli, 1997, 76

γαλλική µετάφραση La Cité du travail. La gauche et la crise du fordisme (Η Πολιτεία 
της εργασίας. Η αριστερά και η κρίση του µοντέλου του Φορντ), Fayard, 2012, 444 σ.

 Βλ. A. Supiot, Fragments d’une politique législative du travail («Σπαράγµατα» µιας 77

νοµοθετικής πολιτικής της εργασίας) , Droit social, 2011, σ. 1151-1161.

 R. Reich, The Work of Nations (1991), γαλλική µετάφραση L’Économie 78

mondialisée (Η παγκοσµιοποιηµένη Οικονοµία), Paris, Dunod, 1993, σ. 336.
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Το να συλλογιζόµαστε έτσι µε όρους εργασίας περισσότερο παρά 
µε όρους απασχόλησης οδηγεί στο να συλλάβουµε ένα εργατικό 
δίκαιο που δεν είναι πλέον µόνο ένα δίκαιο της µισθωτής εργασίας 
αλλά ένα δίκαιο που λαµβάνει υπόψη του όλες τις µορφές εργασίας 
που µια γυναίκα ή ένας άνδρας ενδέχεται να επιτελέσει κατά την 
διάρκεια της ζωής της/του. Την εργασία που επιτελείται εντός της 
αγοραίας σφαίρα, είτε είναι µισθωτή είτε ανεξάρτητη , αλλά και την 79

εργασία που έχει να κάνει µε την απόκτηση ή την τελειοποίηση των 
γνώσεων, την εργασία στην υπηρεσία του γενικού συµφέροντος που 
πραγµατοποιείται στην δηµόσια σφαίρα , την εργασία σε συλλογικές 80

δοµές και την εθελοντική εργασία, ακόµη και αυτήν που επιτελείται 
στην οικιακή σφαίρα , της οποίας ο περιρρέων οικονοµισµός µας 81

κρύβει την κρίσιµη σηµασία. Διότι, το να αγνοούµε τους στενούς 
δεσµούς µεταξύ εργασίας εντός της αγοράς εργασίας και εκτός αυτής, 
σηµαίνει ότι αγνοούµε τόσο τις συνθήκες ύπαρξης των ανθρώπων όσο 
και εκείνες της αγοράς. 

Η µανία µε την οποία οι κάθε προσανατολισµού πολιτικές 
πλειοψηφίες επιτίθενται εδώ και δέκα χρόνια στην Κυριακή ως ηµέρα 
ανάπαυσης δείχνει τα κίνητρα και τα αποτελέσµατα αυτής της 
άγνοιας, που θρέφεται µε µεγαλόστοµες υποσχέσεις περί δηµιουργίας 
θέσεων απασχόλησης. Η καταστροφή κάθε συλλογικού κοινωνικού 
ρυθµού προέρχεται από µια θεώρηση του πολιτισµού που ο πρόεδρος 
του Εµπορικού Επιµελητηρίου της Λυών είχε συνοψίσει πολύ καλά 
όταν, για να δικαιολογήσει το αποικιοκρατικό εγχείρηµα, δήλωνε στα 
τέλη του 19ου αιώνα ότι «ο εκπολιτισµός, µε την σύγχρονη έννοια 
του όρου, σηµαίνει να µάθεις στους ανθρώπους να εργάζονται για να 
µπορούν να αγοράζουν, να ανταλλάσσουν και να ξοδεύουν ». Το να 82

περιορίζει κανείς έτσι τον πολιτισµό στις µόνες οικονοµικές 
δραστηριότητες παραγωγής και κατανάλωσης δεν µπορεί βέβαια παρά 
να οδηγήσει στην υποχώρησή του και στο άνοιγµα του δρόµου σε 
καινοφανείς µορφές βαρβαρότητας. Επισηµαίναµε ήδη στην έκθεσή 
µας τους κινδύνους της κατάργησης των συλλογικών ελεύθερων 
χρόνων και της εξοµοίωσης, από την οποία προέρχεται, του 
ελεύθερου χρόνου µε τον χρόνο κατανάλωσης . Οι κίνδυνοι αυτοί 83

αυξήθηκαν σηµαντικά µε την µαζική, εδώ και δεκαπέντε χρόνια, 
διάδοση των εργαλείων της πληροφορικής. Πρόκειται για θαυµαστά 
εργαλεία, αλλά εργαλεία που δεν έχουµε ακόµη «εξηµερώσει». Όπως, 
στην εποχή της, η εφεύρεση του τεχνητού φωτισµού, δηµιουργούν 

 Βλ. το πρωτοπόρο έργο του Gérard Lyon-Caen, Le Travail non-salarié (Η µη 79

µισθωτή εργασία), Paris, Sirey, 1991, 208 σ.

 Βλ. J.-L. Bodiguel, Chr. Garbar και A. Supiot, Le Travail au service de l’intérêt 80

général (Η Εργασία στην υπηρεσία του γενικού συµφέροντος), Paris, PUF, 2000, 290 σ.

 Βλ. P. Vielle, Le Coût indirect des responsabilités familiales (Το έµµεσο κόστος των 81

οικογενειακών ευθυνών), Bruxelles, Bruylant, 2000, 633 σ.

 Αναφ. από H. Wesseling, Le Partage de l’Afrique (Το Μοίρασµα της Αφρικής), 82

Paris, Denoël, 1996, επανέκδοση Gallimard, « Folio », 2002, σ. 169.

 Βλ. παρακάτω, σ. 103-109.83
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την ψευδαίσθηση ενός «ανθρώπινου πόρου» διαθέσιµου 24 ώρες το 
24ωρο, κάθε µέρα του χρόνου. Και, όπως στον 19ο αιώνα, η διάδοσή 
τους απαιτεί κανόνες αντιστοιχίας των χρόνων, που θα είναι σε θέση 
να οργανώνουν χρονικές φάσεις (temporalités) ανθρωπίνως βιώσιµες, 
που να σέβονται τις βιολογικές και τις κοινωνικές ανάγκες των 
εργαζοµένων . Αντί να γίνεται ξέφρενη προσπάθεια διάλυσης αυτού 84

του τελευταίου συλλογικού ρυθµού που είναι η Κυριακή ανάπαυση, 
θα έπρεπε, όπως άρχισαν να το πράττουν οι κοινωνικοί εταίροι στην 
Γερµανία , να επιβάλλονται χρόνοι πληροφορικής αποσύνδεσης, 85

χρόνοι απαραίτητοι για αυτό που η Ευρωπαϊκή Σύµβαση των 
Δικαιωµάτων του Ανθρώπου ονοµάζει «το δικαίωµα στον σεβασµό 
της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής ». 86

Η υιοθέτηση, όπως το συνιστούµε, µιας εκτενούς θεώρησης της 
εργασίας θα ανάγκαζε ειδικότερα τους συντάκτες αυτών των νόµων 
να αφιερώσουν την προσοχή τους στην µοίρα των γυναικών των 
χαµηλότερων εισοδηµατικών στρωµάτων (που θα είναι οι πρώτες που 
τέτοιοι νόµοι θα αφορούν), οι οποίες αναγκάζονται να επιλέξουν 
µεταξύ της εξυπηρέτησης των κυριακάτικων πελατών και της 
φροντίδας των παιδιών. Και θα υποχρέωνε να µετρήσουµε, απέναντι 
στις πολύ υποθετικές δηµιουργίες θέσεων απασχόλησης, τις 
επιπτώσεις αυτής της εξάρθρωσης των οικογενειακών χρόνων πάνω 
στην ανατροφή των παιδιών των λαϊκών τάξεων των «ευαίσθητων 
συνοικιών», που εγκαταλείπονται στον εαυτό τους και των οποίων 
οικτίρουµε την «έλλειψη σηµείων αναφοράς», την σχολική αποτυχία 
ή την έκθεση σε ιδεολογικές εκτροπές . Οι υπέρµαχοι της γενίκευσης 87

της Κυριακής εργασίας θα έπρεπε να στοχασθούν πάνω στην ιστορία, 
που αναφέρει ο Michael Moore στο Bowling for Columbine , αυτού 88

της δολοφόνου παιδιού δεκαπέντε ετών που, αφού άδειασε πάνω στην 
συµµαθήτριά της τον γεµιστήρα ενός όπλου που είχε κλέψει από τον 
θείο της, λίγο έλειψε να λυντσαριστεί από τους κατοίκους της πόλης 
Flint, στο Μίτσιγκαν. Στερούµενη κοινωνικής στήριξης και 
συµµετέχοντας σε ένα πρόγραµµα «πλήρους απασχόλησης», η 
ανύπαντρη µητέρα της έλειπε 12 ώρες την ηµέρα, εκ των οποίων 2 
ώρες µεταφορών, για να εργαστεί σε δυο διαφορετικές «θέσεις 
µερικής απασχόλησης» από τις οποίες δεν έβγαζε καν αρκετά 

 Βλ. A. Supiot, « Temps de travail : pour une concordance des temps » (Χρόνος 84

εργασίας: για µια συµφωνία των χρόνων), Droit social, 1995, σ. 947-954.

 Από το 2011, ο όµιλος Volkswagen αποφάσισε να διακόπτει τους εξυπηρετητές 85

ηλεκτρονικής αλληλογραφίας από τις 18.15 έως τις 7 το πρωί. Ο όµιλος Daimler 
εγκατέστησε έναν «βοηθό απουσίας» που σβήνει τα µηνύµατα που απευθύνονται 
στους µισθωτούς κατά την διάρκεια των αδειών τους και καλεί τον αποστολέα να 
επικοινωνήσει µε άλλο πρόσωπο ή να περιµένει την επιστροφή του παραλήπτη για να 
του ξαναστείλει µήνυµα (Le Figaro, 4 Σεπτέµβριος 2014). Η συζήτηση πάνω στο 
θέµα αυτό µόλις έχει ξεκινήσει στην Γαλλία (βλ. B. Mettling : Transformation 
numérique et vie au travail (Ψηφιακό µεταµόρφωση και ζωή στην εργασία), έκθεση 
προς τον Υπουργό Εργασίας, Σεπτέµβριος 2015, 69 σ.).

 Ευρωπαϊκή Σύµβαση Δικαιωµάτων του Ανθρώπου, άρθρο 8.86

 Σχετικά µε αυτόν τον αποσυντονισµό, βλ. την έρευνα των L. Lesnard, La Famille 87

désarticulée (Η εξαρθρωµένη Οικογένεια), Paris, PUF, 2009, 208 σ.

 Ντοκιµαντέρ, 2002.88
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χρήµατα για να εξασφαλίζει στέγη. Έτσι, χρειάστηκε να εµπιστευτεί 
το παιδί της στον αδελφό της. Μετά την δολοφονία ο Τύπος 
στιγµάτισε οµόφωνα την ευθύνη της µητέρας, χωρίς να αναρωτηθεί 
σχετικά µε τις συνθήκες ζωής της ούτε και σχετικά µε τα 
ευεργετήµατα του εφαρµοζόµενου στις ανύπαντρες µητέρες workfare. 
Κι όµως, το δράµα αυτό δείχνει καλύτερα από οποιαδήποτε οµιλία 
αυτό που χωρίζει µια πολιτική προσαρµοσµένη στην απασχόληση από 
µια πολιτική που λαµβάνει υπόψη της όλες τις µορφές εργασίας, 
συµπεριλαµβανοµένης της ανατροφής των παιδιών. 

Το καθεστώς της εργασίας πέρα από την απασχόληση 

Προσπαθήσαµε λοιπόν να ορίσουµε αυτό που θα µπορούσε να 
είναι µια «επαγγελµατική κατάσταση του ατόµου» (état professionnel 
de la personne), που θα περιλάµβανε όλες τις µορφές εργασίας, από 
την αρχική κατάρτιση ως την συνταξιοδότηση . Η επαγγελµατική 89

κατάσταση, έτσι οριζόµενη, δεν αποτελεί βέβαια ένα τεχνικά 
ουδέτερο εργαλείο. Εκφράζει µια πολιτική βούληση µε ορίζοντα τον 
εξανθρωπισµό της εργασίας, όπως τον όρισε για πρώτη φορά, το 
1944, η Διακήρυξη της Φιλαδέλφειας, υποχρεώνοντας τα Κράτη και 
τους διεθνείς οργανισµούς να προάγουν «την απασχόληση των 
εργαζοµένων σε ασχολίες όπου θα έχουν την ικανοποίηση ότι δίνουν 
το µέγιστο των ικανοτήτων και των γνώσεών τους και ότι 
συµβάλλουν µε τον καλύτερο δυνατό τρόπο στο κοινό ευ ζην". Δεν θα 
µπορούσε να τεθεί καλύτερα το θέµα: πρόκειται για την ελευθερία 
στην εργασία και για την προσπάθεια κάθε άνθρωπος να µπορεί να 
πραγµατωθεί όσο το δυνατόν καλύτερα µέσα από την εκτέλεση 
εργασιών χρήσιµων στους οµοίους του. Απέχουµε από την 
«ευασφάλεια» (flexicurité) που προωθείται έκτοτε από άπειρο αριθµό 
εκθέσεων . Η ευασφάλεια εκκινεί από τους περιορισµούς της Αγοράς 90

για να προσαρµόσει τους ανθρώπους σε αυτήν αντί να εκκινεί από τις 
ανάγκες και τις ικανότητες των τελευταίων µε σκοπό την ρύθµιση των 
αγορών. Η ευασφάλεια έχει ως στόχο να «συνοδεύσει» µιαν εξέλιξη 
πάνω στην οποία θεωρείται ότι δεν έχουµε κανέναν έλεγχο, όπως 
συνοδεύουµε και στηρίζουµε έναν ασθενή του οποίου το τέλος 

 Η ανάπτυξη που ακολουθεί προέρχεται από συνέντευξη µε την Marianne Keller-89

Lyon-Caen, που δηµοσιεύτηκε πρώτα στην επιθεώρηση Droit οuvrier, Οκτώβριος 
2015, αρ. 807, σ. 559 και επ.

 Βλ. µεταξύ άλλων την έκθεση της επιτροπής Virville (2004) « pour un Code du 90

travail plus efficace » (για έναν πιο αποτελεσµατικό Κώδικα), την έκθεση Cahuc-
Kramarz (2005), που ενέπνευσε την δηµιουργία των συµβάσεων νέας πρόσληψης 
(contrats nouvelle embauche (CNE)) και πρώτης πρόσληψης (première embauche 
(CPE)), που θα γνώριζαν το γνωστό πολιτικό και νοµικό ναυάγιο, τις εκθέσεις 
Camdessus (2004) και Attali (2008), που µετέφεραν στην Γαλλία το κάλεσµα των 
διεθνών οικονοµικών οργανισµών για «να καταστεί πιο ρευστή» η αγορά εργασίας 
ούτως ώστε να δοθεί «ώθηση» στην ανάπτυξη.
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πλησιάζει. Απέχουµε επίσης από την καθαρά αµυντική στάση που 
συνίσταται στο να έχουµε ως µόνον ορίζοντα την διατήρηση των 
κεκτηµένων  ενός οικονοµικού και κοινωνικού χρόνου ο οποίος έχει 
λήξει δια παντός. Στάση που ένα από τα µέλη της οµάδας µας – ο 
Robert Salais – είχε συνοψίσει µε χαµόγελο µε το σύνθηµα «Ας 
ξεκινήσουµε το µέλλον από το µηδέν!» (Du futur faisons table rase !). 

 Σε αυτήν την επαγγελµατική κατάσταση, θα συνδέαµε ένα νέο 
είδος δικαιωµάτων: τα κοινωνικά τραβηκτικά δικαιώµατα (droits de 
tirage sociaux). Η έννοια αυτή, της οποίας είχα προτείνει έναν πρώτο 
ορισµό το 1997 , επιτρέπει να θεωρήσουµε στην ενότητά τους 91

νοµικές διατάξεις των οποίων η συγκριτική ανάλυση µας είχε 
επιβεβαίωση την ανάδυση στο θετικό δίκαιο. Σε αντίθεση µε τα 
δικαιώµατα στην κοινωνική ασφάλιση – που καλούνται να 
συµπληρώσουν και όχι να αντικαταστήσουν – τα κοινωνικά 
τραβηκτικά δικαιώµατα επιτρέπουν σε κάθε εργαζόµενο να ασκήσει 
ορισµένες ελευθερίες κατά την διάρκεια της επαγγελµατικής του 
ζωής. Για παράδειγµα, να αποκτήσει νέες γνώσεις, να ασχοληθεί µε τα 
παιδιά του ή τους άρρωστους γονείς του, να δηµιουργήσει µιαν 
επιχείρηση, να πάρει άδεια ενός έτους, να ασκήσει για ένα 
συγκεκριµένο διάστηµα συνδικαλιστική ή πολιτική θητεία, να αλλάξει 
επάγγελµα, κλπ. Αυτά τα νέου είδους δικαιώµατα εξασφαλίζουν στους 
εργαζόµενους µια συνέχεια της κοινωνικής τους κατάστασης (statut 
social), παρά την ποικιλοµορφία των ασχολιών στις οποίες 
αφιερώνουν τον χρόνο τους καθ’όλη την διάρκεια της ζωής τους. Θα 
αποτελούσε αντίφαση να τα περιορίζαµε στην µια και µοναδική 
λειτουργία των αλλαγών επαγγελµατικής δραστηριότητας. Πράγµατι, 
έχουν ευρύτερο στόχο: αυτόν του να δώσουν στον καθένα µιαν 
ορισµένη ελευθερία στην οργάνωση της εργασιακής του ζωής του, 
ούτως ώστε αυτή να µπορέσει να αφήσει χώρο για όλες τις µορφές 
εργασίας και όχι µόνον στην εξαρτηµένη εργασία. 

Η προσπάθεια αυτή να σκεφτούµε το καθεστώς της εργασίας 
«πέρα από την απασχόληση» απαιτεί αλλαγή παραδείγµατος, γεγονός 
που δεν µπορεί να µην συνεπάγεται αντιστάσεις, όπως δείχνουν 
ορισµένες κριτικές που δέχθηκε η έκθεσή µας. Έτυχε βέβαια θετικής 

 « Du bon usage des lois en matière d’emploi (Περί της ορθής χρήσης των νόµων 91

περί απασχόλησης)», Droit social, 1997, σ. 229-242.
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υποδοχής, όχι µόνο από ευρείς τοµείς της έρευνας , αλλά και από τον 92

συνδικαλιστικό κόσµο , όπου µπόρεσε να συµβάλλει στην στήριξη 93

διεκδικήσεων «διασφάλισης των επαγγελµατικών διαδροµών» ή 
«επαγγελµατικής κοινωνικής ασφάλειας». Αλλά, ενέπνευσε και 
ορισµένες θεωρητικές κριτικές ιδιαίτερα έντονες , οι πιο οργισµένες 94

εκ των οποίων µας κατηγόρησαν ότι δηµιουργήσαµε πρόσφορο 
έδαφος για τον παγκοσµιοποιηµένο χρηµατοπιστωτικό τοµέα και 
συµβάλαµε στο να «ρευστοποιήσουµε την δύναµη εργασίας ». Όταν 95

οι κριτικές αυτές διατυπώνονταν καλή τη πίστει (ένας νοµικός οφείλει 
πάντα να τεκµαίρει την καλή πίστη!), οι κριτικές αυτές εκπορεύονταν 
από µιαν απρόσεκτη ανάγνωση της έννοιας της επαγγελµατικής 
κατάστασης των προσώπων, για την οποία έδειξα σε µετέπειτα άρθρα 
µου ότι αντιτίθεται λέξη προς λέξη σε αυτήν της ευασφάλειας . Η 96

ευασφάλεια έχει ως στόχο να εξαφανίσει την εργασία µέσα στην τάξη 
της Αγοράς, κάτω από τα είδη του «ανθρώπινου κεφαλαίου», δηλαδή, 
πράγµατι, να την «ρευστοποιήσει». Εµείς, συνιστούµε το ακριβώς 
αντίθετο: να θέσουµε εκ νέου την ανθρώπινη εργασία στο κέντρο της 
πολιτικής. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, από την πλευρά της, δεν έκανε 
λάθος. Βιάστηκε να θάψει την έκθεσή µας, δεν επικοινώνησε ποτέ 
ξανά µαζί µας και στράφηκε προς άλλους πανεπιστηµιακούς για να 
επεξεργαστεί την ανακοίνωσή της του 2007 σχετικά µε τις «Κοινές 
αρχές ευασφάλειας ». 97

 Μόλις µεταφράστηκε σε πολλές γλώσσες, αποτέλεσε αντικείµενο συνεδρίων ή 92

σεµιναρίων, τόσο στην Γαλλία όσο και στο εξωτερικό: στην Αγγλία (The 
Transformation of Work and the Future of the Employment Relationship. On the 
Supiot’s Report, Society for the Advancement of Socio-Economics, London School of 
Economics, 8 Ιουλίου 2000), στη Γερµανία (Freiheit, Schutz und Zwang : Die Zukunft 
der Arbeit und die Rolle des Rechts, Συνέδριο Geschichte und Zukunft der Arbeit, 
Freie Universität/Humboldt Universität, Βερολίνο, 4-6 Μαρτίου 1999), στην Ιταλία Il 
futuro del lavoro : trasformazioni dell’occupazione e prospettive della regolazione del 
lavoro in Europa, Fondazione Istituto per il lavoro, Μπολόνια, 7 Σεπτεµβρίου 1998), 
στις ΗΠΑ (Panel around the Report, The Transformation of Labor and the Future of 
Labor Law in Europe, συνέδριο µε θέµα « Social Citizenship in a Global Economy », 
University of Wisconsin-Madison, 10-11 Νοεµβρίου 2000), στις Κάτω Χώρες 
(Sinzheimer Lecture, Amsterdam, 23 Νοεµβρίου 2000). Δηµοσιεύθηκαν ειδικά τεύχη 
περιοδικών: βλ. ειδικότερα, στη Γαλλία Droit social, Μαιος 1999 µε την συµβολή των 
R. Castel, J. De Munck, A. Jeammaud, M.-A. Moreau, J.-E. Ray, R. Salais και B. 
Trentin, στις ΗΠΑ: Comparative Labor Law and Policy Journal, vol. 20, no 4, 1999, 
σ. 621-713 : The « Supiot Report » From A Non-European Perspective, µε την 
συµβολή των B. Creighton (Αυστραλία), A. Goldin (Λατινική Αµερική), T. Inagami 
(Ιαπωνία), A. Verma και S. Slinn (Βόρεια Αµερική).

 Βλ. ειδικότερα, B. Trentin, « Un nouveau contrat de travail » (Μια νέα σύµβαση 93

εργασίας), Droit Social, 1999, σ. 472.

 Βλ. C. Ramaux, « L’instabilité de l’emploi est-elle une fatalité ? » (Η αστάθεια της 94

απασχόλησης είναι κάτι το µοιραίο;), Droit Social, 2000, σ. 66.

 Βλ. C. Hannoun στο βιβλίο των A. Lyon-Caen και Q. Urban (dir.), Le Droit du 95

travail à l’épreuve de la globalisation (Το εργατικό δίκαιο υπό την δοκιµασία της 
φιλελεύθερης παγκοσµιοποίησης), Paris, Dalloz, 2008, σ. 48-49.

 Βλ. La Gouvernance par les nombres. Cours au Collège de France 2012-2014 (Η 96

Διακυβέρνηση µέσω των αριθµών. Μαθήµατα στο Collège de France), Paris, Fayard, 
344-350.

 Ευρωπαϊκή Επιτροπή: « Vers des principes communs de flexicurité : Des emplois 97

plus nombreux et de meilleure qualité en combinant flexibilité et sécurité » (Προς 
κοινές αρχές στον τοµέα της ευελφάλειας: Περισσότερες και καλύτερης ποιότητας 
θέσεις απασχόλησης, συνδυάζοντας ευελιξία και ασφάλεια) , COM (2007) 359 final, 
της 27ης Ιουνίου 2007.
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Το να σκεφτεί κανείς την εργασία «πέρα από την απασχόληση», 
δεν σηµαίνει κάλεσµα για την εξαφάνιση της µισθωτής εργασίας. 
Όπως και το να σκέφτεται κανείς την απασχόληση «πέρα από την 
Γαλλία» δεν σηµαίνει την εξαφάνιση της Γαλλίας. Σηµαίνει όµως να 
λάβουµε υπόψη µας, όπως καλούσε ο Μαρξ, την δυναµική του 
καπιταλισµού που «καταλήγει να καταστρέψει κάθε εγγύηση ζωής του 
εργαζόµενου, που πάντα απειλείται να του αφαιρεθούν, µαζί µε το 
µέσο εργασίας, και τα µέσα επιβίωσης ». Εναπόκειται στους 98

νοµικούς του εργατικού δικαίου να προσπαθήσουν να κατανοήσουν 
αυτήν την δυναµική και να χρησιµοποιήσουν τις αντιθέσεις της για να 
προωθήσουν τον σεβασµό των ανθρώπων και την προστασία της 
οικουµένης τους (διότι -θα επανέλθω στο θέµα αυτό – η 
υπερεκµετάλλευση των ανθρώπων και της φύσης αποτελούν τις δυο 
όψεις του ίδιου νοµίσµατος). Αφαιρώντας αυτήν την οικολογική 
διάσταση, µια τέτοια προσέγγιση δεν απέχει από εκείνην του Gérard 
Lyon-Caen που, το 1995, αποστασιοποιούµενος από την ιδέα µιας 
«κατεύθυνσης της ιστορίας» αναφερόταν στην κυκλική σύλληψη του 
Giambattista Vico για να φωτίσει αυτήν την συνεχή κίνηση προόδου 
και οπισθοχώρησης του καθεστώτος της εργασίας . Η 99

επαναλαµβανόµενη µεταµόρφωση των µορφών µεταχείρισης της 
εργασίας ως πράγµατος υποχρεώνει, σε κάθε φάση της ιστορίας, να 
φανταστούµε και να κατασκευάσουµε νέα νοµικά πλαίσια που θα 
µπορούσαν να περιορίσουν τα θανατηφόρα αποτελέσµατα αυτής της 
µεταχείρισης και να παρέχουν µια ελευθερία και µια ασφάλεια 
µεγαλύτερη σε αυτούς που, για να ζήσουν, δεν διαθέτουν παρά µόνο 
την εργατική τους δύναµη. Αυτό απαιτεί, αφενός, πολιτική και νοµική 
φαντασία και, αφετέρου, νέες µορφές συλλογικής οργάνωσης και 
δράσης που µπορούν να δηµιουργήσουν έναν συσχετισµό δυνάµεων 
ευνοϊκό προς την ανάδυση µιας νέας κοινωνικής προστασίας. Καθώς 
αυτό το θέµα της ανανέωσης των µορφών συλλογικής δράσης δεν 
µπόρεσε – απουσία συναίνεσης µεταξύ των µελών της οµάδας – να 
προσεγγιστεί στα πλαίσια της έκθεσής µας, το προσέγγισα σε ένα 
άρθρο που δηµοσιεύτηκε λίγο αργότερα και το οποίο καλούσε να µην 
τις περιορίζουµε µόνο στο δικαίωµα της απεργίας . 100

Αν και δεν είναι δυνατόν να υπολογίσει κανείς τις πραγµατικές 
επιπτώσεις της, είναι σίγουρο ότι η έκθεση αυτή συνέβαλε στο να 
τροφοδοτήσει µιαν ανανέωση της γαλλικής συζήτησης πάνω στο 
εργατικό δίκαιο και να την βγάλει από την άνιση αναµέτρηση µεταξύ 
των ιατρών Jivaro (σηµ. µετ.: φυλή του Περού γνωστή για το κυνήγι 
κεφαλών) που το µόνο που ξέρουν να κάνουν είναι να «κόβουν» 

 K. Marx, Le Capital (Το Κεφάλαιο), Βιβλίο πρώτο, κεφ. XV, § 9, Œuvres. 98

Économie, Paris, Gallimard, « La Pléiade », 1965, σ. 991.

 Βλ. G. Lyon-Caen, Le Droit du travail. Une technique réversible (Το εργατικό 99

δίκαιο. Μια αναστρέψιµη τεχνική), Paris, Dalloz, 1995, σ. 7.

 Βλ. « Revisiter les droits d’action collective » (Νέα θέωρηση των δικαιωµάτων 100

συλλογικής δράσης), Droit social, 2001, 

σ. 687-704.
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κοινωνικά δικαιώµατα, και των οπαδών του status quo. Η επίδρασή 
της παρατηρήθηκε στην δηµιουργία των «επαναφορτιζόµενων 
δικαιωµάτων» (droits rechargeables) που αναγνωρίστηκαν στους 
ανέργους, ή ακόµη στην εγκαθίδρυση του «προσωπικού» 
λογαριασµού κατάρτισης (compte « personnel » de formation), που 
ακολουθεί τον ενδιαφερόµενο από την πρώτη του απασχόληση σε 
ηλικία 16 ετών έως την συνταξιοδότησή του, ενώ ο µισθωτός 
αναλαµβάνει την πρωτοβουλία να τον χρησιµοποιήσει ανάλογα µε τις 
ανάγκες του, ή, τέλος, µε την επεξεργασία από τον νόµο Rebsamen 
που προαναφέραµ ε , ενό ς «προσωπ ικού λογαρ ιασµού 
δραστηριότητας» (compte personnel d’activité) ». 101

Αγορά  εναντίον αλληλεγγύης 
Αυτοί οι µηχανισµοί «εξασφάλισης των επαγγελµατικών 

σταδιοδροµιών» (sécurisation des parcours professionnels) δείχνουν, 
στην πραγµατικότητα, την ένταση που ήδη αναφέρθηκε µεταξύ δυο 
αντίθετων αντιλήψεων της εξέλιξης του εργατικού δικαίου: αφενός, 
της ευασφάλειας, που σκέπτεται µε όρους προσαρµοσιµότητας, 
οικονοµικής αποτελεσµατικότητας, αγοράς, ανθρώπινου κεφαλαίου 
και απασχολησιµότητας. και, αφετέρου, της επαγγελµατικής 
κατάστασης των ατόµων, που σκέπτονται µε όρους ελευθερίας, 
κοινωνικής δικαιοσύνης, Δικαίου, εργασίας και ικανοτήτων. Ο 
François Gaudu είχε αντιληφθεί αυτήν την ένταση όταν µιλούσε περί 
των µεταρρυθµίσεων αυτών ως «ένα µοναδικό κρεβάτι για δυο 
όνειρα ». 102

Η έντονη τάση είναι, βέβαια, αυτή της «µεταρρύθµισης των 
αγορών εργασίας» στην κατεύθυνση της αυξηµένης ευελιξίας. Ο 
«νόµος Μακρόν», που προαναφέραµε, αποτελεί σχεδόν καρικατούρα 
της τάσης αυτής. Όµως, άλλα κείµενα είναι λίγο περισσότερο 
ισορροπηµένα και αφήνουν κάποιο χώρο στην µοίρα των 
εργαζοµένων, µακροπρόθεσµα. Εξ ου και ο πολλαπλασιασµός των 
«προσωπικών λογαριασµών» και άλλων «επαναφορτιζόµενων 
δικαιωµάτων». Υπό τον αστερισµό µιας τέτοιας ισορροπίας   θέλησαν 
να τεθούν οι συντάκτες – δηλαδή οι διαπραγµατευτές της Εθνικής 
Διεπαγγελµατικής Συλλογικής Συµφωνίας και, στη συνέχεια, το 
Κοινοβούλιο – του νόµου της 14ης Ιουνίου 2013 σχετικά µε την 
διασφάλιση της απασχόλησης. Ο πρώτος τίτλος αυτού του νόµου ηχεί 
ως καµπανάκι που τραβά την προσοχή, διακηρύσσοντας «νέα ατοµικά 
δικαιώµατα για την διασφάλιση των σταδιοδροµιών». Πρέπει όµως να 
αναγνωρίσουµε ότι το κύριο κοινωνικά προοδευτικό στοιχείο που 
περιέχει – η  γενίκευση της συµπληρωµατικής ασφάλειας υγείας- έχει 
ως κύριο στόχο να αναπληρώσει την αποσάθρωση της κάλυψης του 

 Σχετικά µε τους µηχανισµούς αυτούς, βλ. παρακάτω, σ. xx101

 F. Gaudu, « La Sécurité sociale professionnelle, un seul lit pour deux rêves » (Η 102

επαγγελµατική κοινωνική ασφάλιση, ένα κρεβάτι για δυο όνειρα), Droit social, 2007, 
σ. 393.
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«µικρού κινδύνου» της ασθένειας από την κοινωνική ασφάλιση . 103

Τίποτε το πραγµατικά νέο σε αυτό το δικαίωµα που εκπορεύεται από 
µια λογική κινδύνου και όχι από τραβηκτικό δικαίωµα. 

Όµως, οι παραλλαγές αυτής της γενίκευσης βοηθούν να θέσουµε 
το δάκτυλο πάνω σε ένα ουσιώδες διακύβευµα στον ορισµό αυτών 
των νέων δικαιωµάτων. Πρέπει να τα αντιληφθούµε – όπως µας καλεί 
το τραπεζικό λεξιλόγιο που κινητοποιήθηκε για να τα ονοµάσει – ως 
ατοµικά δικαιώµατα περιουσιακού τύπου; Ή µήπως πρέπει να τα 
αντιληφθούµε ως συλλογικά δικαιώµατα, που ασκούνται ως ατοµικά, 
δηλαδή, προσωπικά δικαιώµατα που στηρίζονται σε µηχανισµούς 
αλληλεγγύης; Δεν µπορεί να δοθεί µια συνολική απάντηση σε αυτό το 
ερώτηµα διότι τα δικαιώµατα αυτά, καταρχήν µη µεταβιβάσιµα και 
ακατάσχετα, είναι δικαιώµατα που συνδέονται µε το πρόσωπο, 
υπάγονται δε στην γκρίζα εκείνη ζώνη που χωρίζει τα περιουσιακά 
δικαιώµατα από  τα µη περιουσιακά δικαιώµατα . Όµως, το κριτήριο 104

του βαθµού αλληλεγγύης που κινητοποιούν επιτρέπει να 
ξεχωρίσουµε, αφενός, εκείνα που έχουν να κάνουν µε µια λογική 
ατοµικής ασφάλισης και, αφετέρου, εκείνα που πληρούν τον ορισµό 
των κοινωνικών τραβηκτικών δικαιωµάτων, δηλαδή, που βασίζονται 
στην κινητοποίηση ενός ή περισσότερων κύκλων αλληλεγγύης. Τα 
κοινωνικά αυτά δικαιώµατα δίνουν σύγχρονη µορφή σε ένα είδος 
πλούτου που είναι γνωστός σε πολλές παραδοσιακές κοινωνίες όπου 
θεωρείται πλούσιος, όχι εκείνος που έχει συγκεντρώσει ένα βουνό 
χρυσό, αλλά εκείνος που έχει υφάνει αρκετούς δεσµούς µε τους 
άλλους για να µπορεί να βασίζεται στην αλληλοβοήθεια. Πλούσιος 
είναι εκείνος που «έχει πολλούς ανθρώπους» πάνω στους οποίους 
µπορεί να βασιστεί . Αυτό, δεν αποτρέπει από την προσπάθεια 105

πρόνοιας, αλλά είναι η αλληλεγγύη εκείνων που είναι άλλοτε 
πιστωτές και άλλοτε οφειλέτες που αποτελεί την πιο ασφαλή εγγύηση 
της ίσης ελευθερίας και ασφάλειας του καθενός. 

Όµως, όπως το έδειξαν οι παραλλαγές της γενίκευσης της 
συµπληρωµατικής ασφάλειας υγείας από τον νόµο περί εξασφάλισης 
των επαγγελµατικών σταδιοδροµιών, µια τεράστια πίεση ασκείται για 
να αφαιρεθεί από τα νέα δικαιώµατα κάθε κοινωνική και αλληλέγγυα 

 Σχετικά µε την εξέλιξη, βλ. D. Tabuteau, Démocratie sanitaire. Les nouveaux défis 103

de la politique de santé (Υγειονοµική δηµοκρατία. Οι νέες προκλήσεις της πολιτικής της 
υγείας), Paris, Odile Jacob, 2013, σ. 141 και επ.

 Βλ. P. Catala, « La transformation du patrimoine dans le droit civil moderne » (Η 104

µεταµόρφωση της περιουσίας στο σύγχονο αστικό δίκαιο), RTD civ., 1966, σ. 185. J. 
Audier, « Les Droits patrimoniaux à caractère personnel » (Τα περιουσιακά 
δικαιώµατα προσωπικού χαρακτήρα), θέση, LGDJ, 1979, πρόλογος: Kayser. J. 
Ghestin (dir.), 

Traité de droit civil : Introduction générale (Πραγµατεία αστικού δικαίου. Γενική 
εισαγωγή), 4e éd. των J. Ghestin, G. Goubeaux και M. Fabre-Magnan, Paris, LGDJ, 
1994, no 217, σ. 170 και επ.

 J. Nguebou Toukam και M. Fabre-Magnan, « La tontine : une leçon africaine de 105

solidarité (Η τοντίν: ένα αφρικανικό µάθηµα αλληλεγγύης)», Du droit du travail aux 
droits de l’humanité. Études offertes à Philippe-Jean Hesse, PUR, 2003, σ. 299. D. 
Liberski-Bagnoud, « Les formes africaines de la solidarité » (Οι αφρικανικές µορφές 
αλληλεγγύης), A. Supiot (dir.), La Solidarité. Enquête sur un principe juridique (Η 
αλληλεγγύη. Έρευνα µιας νοµικής αρχής), Odile Jacob, 2015, σ. 167-181.
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διάσταση και να προσανατολίσει την χρηµατοδότησή τους προς την 
αγορά της «τραπεζασφάλειας». Αυτή η γενίκευση είχε πρώτα σαν 
παράπλευρο αποτέλεσµα την αποσταθεροποίηση των µορφών 
αλληλεγγύης µεταξύ γενεών που εξασφάλιζαν οι ασφαλιστικοί 
οργανισµοί (mutuelles), η αναγκαστική µετανάστευση ενεργητικού 
προς συλλογικές επιχειρησιακές καλύψεις που καθιστούν σε 
αντίστοιχο βαθµό πιο εύθραυστες τις ατοµικές καλύψεις από τις 
οποίες εξαρτώνται οι συνταξιούχοι. Οδήγησε επίσης σε µιαν απόφαση 
του Συνταγµατικού Συµβουλίου που απαγορεύει στους κοινωνικούς 
εταίρους να ορίσουν έναν κοινό ασφαλιστή για το σύνολο ενός 
επαγγελµατικού κλάδου . Επειδή η απόφαση υιοθετήθηκε, 106

περιφρονώντας τον  «υψηλό βαθµό αλληλεγγύης» που ο νόµος ήθελε 
να επιτρέψει, δέχτηκε έντονες κριτικές από τις µικρές επιχειρήσεις, οι 
οποίες παραδόθηκαν, έτσι,  στον ξέφρενο ανταγωνισµό στον οποίο 
επιδόθηκαν οι ασφαλιστές για να αποκτήσουν µερίδια της νέας αυτής 
ιδιαίτερα επικερδούς αγοράς. Πράγµατι, ο υπερφιλελευθερισµός δεν 
έχει ως στόχο να διαλύσει τις υποχρεωτικές παρακρατήσεις, αλλά να 
τις ιδιωτικοποιήσει. Έτσι, η συντηρητική κυβέρνηση του κ. Κάµερον 
µόλις ανακοίνωσε το σχέδιό της να ενθαρρύνει την δηµιουργία 
ατοµικών αποταµιευτικών λογαριασµών που θα εξασφαλίζουν στους 
µισθωτούς ένα υποκατάστατο εισόδηµα σε περίπτωση ασθένειας ή 
ανεργίας . 107

Κι όµως, η εξέλιξη των δικαιωµάτων στην επαγγελµατική 
κατάρτιση δείχνει ότι µια γενναία δόση αλληλεγγύης είναι απαραίτητη 
για την αποτελεσµατικότητα αυτών των εγγυήσεων. Ο νόµος Delors 
της 16ης Ιουλίου 1971 θεώρησε πως µπορούσε να εµπιστευτεί την 
εφαρµογή των δικαιωµάτων αυτών σε µια αγορά της κατάρτισης 
περισσότερο παρά σε ένα σύστηµα αλληλεγγύης χωρίς κερδοσκοπικό 
σκοπό. Παρά τις πολυάριθµες µεταρρυθµίσεις που υπέστη αυτό το 
πολύπλοκο και αδιαφανές σύστηµα εδώ και σαράντα πέντε χρόνια, η 
αποτελεσµατικότητά του πάντα υπέφερε από τις µεγάλες ανισότητες 
που επιτρέπει, όσον αφορά την πρόσβαση στην κατάρτιση. Το 
φαινόµενο Matthieu λειτουργεί πλήρως εις βάρος των γυναικών, των 
ανέργων, των µισθωτών µε τα λιγότερα προσόντα και των µικρών 

 Συνταγµατικό Συµβούλιο, απόφαση αρ. 2013-672 DC της 13ης Ιουνίου 2013. Βλ. 106

J. Barthélémy, « Le concept de garantie sociale confronté à l’article L.1 du Code du 
travail et la décision des sages du 13 juin 2013 » (Η έννοια της κοινωνικής εγγύησης 
αντιµέτωπη µε το άρθρο L.1 του Εργατικού Κώδικα και η απόφαση των σοφών της 
13ης Ιουνίου 2013), Droit social, 2013, σ. 673-679. J.-P. Chauchard, « La prévoyance 
sociale complémentaire selon le Conseil constitutionnel » (Η συµπληρωµατική 
κοινωνική πρόνοια σύµφωνα µε το Συνταγµατικό Συµβούλιο), Revue de droit 
sanitaire et social, 2014, no 4, σ. 601-609. J.-F. Akandji-Kombé, « Clauses de 
désignation et de migration en matière de prévoyance et de retraite, droit de 
négociation collective et liberté économique » (Ρήτρες καθορισµού και 
µετανάστευσης σε θέµατα πρόνοιας και συνταξιοδότησης, δικαίωµα συλλογικής 
διαπραγµάτευσης και οικονοµική ελευθερία), Droit social, 2013, σ. 880-886.

 The Guardian, 13 Ιουλίου 2015.107
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επιχειρήσεων . Το σύστηµα είναι τόσο λίγο αναδιανεµητικό που, 108

σύµφωνα µε µια πρόσφατη έκθεση της Γερουσίας, οι µικροµεσαίες 
επιχειρήσεις (ΜΜΕ) µε 10 ως 49 µισθωτούς χρηµατοδοτούν µε ποσό 
50 εκατοµµυρίων ευρώ ετησίως την πολιτική κατάρτισης των 
µεγαλύτερων επιχειρήσεων . Ο απολογισµός αυτός δείχνει την 109

δυναµική υπέρ της ανισότητας όπου οδηγεί η εκδίωξη της αρχής της 
αλληλεγγύης. Για τον λόγο αυτό, στο θέµα της επαγγελµατικής 
κατάρτισης, η µεταρρύθµιση που πραγµατοποιήθηκε το 2014 είχε, 
αντίθετα, ως αντικείµενο την θεµελίωση των νέων δικαιωµάτων που 
αναγνωρίζει στους εργαζόµενους σε µιαν αυξηµένη αλληλεγγύη . 110

Αυτή η παλινδρόµηση της λογικής της αγοράς σε όφελος της 
αλληλεγγύης δεν εµπόδισε καθόλου την βελτίωση των δικαιωµάτων 
στην κατάρτιση που συνδέονται µε το πρόσωπο. Αντίθετα, ο νέος 
νόµος δηµιούργησε έναν προσωπικό λογαριασµό κατάρτισης, που 
ανοίγει για οποιονδήποτε έχει ολοκληρώσει τις σχολικές του σπουδές 
και προορίζεται να λειτουργήσει ως την συνταξιοδότησή του. Η 
εξέλιξη της ασφάλισης ανεργίας µαρτυρά και αυτή ότι η αρχή της 
αλληλεγγύης – στην προκειµένη περίπτωση, η υποχρέωση υπαγωγής 
σε ένα σύστηµα – δεν αποτελεί εµπόδιο αλλά µάλλον όρο της ίσης 
αναγνώρισης νέων κοινωνικών δικαιωµάτων που θα µπορούσαν να 
«ασφαλίσουν τις επαγγελµατικές σταδιοδροµίες» όλων των 
µισθωτών. Αυτός είναι ο στόχος των «επαναφορτιζόµενων 
δικαιωµάτων» που καθιέρωσαν οι κοινωνικοί εταίροι το 2013 . 111

Το να στηρίξεις, κατ’αυτόν τον τρόπο, την οικονοµική ασφάλεια 
σε δεσµούς αλληλεγγύης µεταξύ προσώπων και όχι στην ατοµική 
ιδιοκτησία ενός κεφαλαίου είναι ευθέως αντίθετο προς το 
φιλελεύθερο δόγµα. Αυτό, σκέφτεται την κοινωνία σαν συλλογή 
υποκειµένων που περιβάλλονται από αντικείµενα και καθιστά την 
ατοµική ιδιοκτησία ως το άλφα και το ωµέγα της σχέσης µας µε τη 
φύση. Δυσκολεύεται συνεπώς ιδιαίτερα να συλλογιστεί την εγγραφή 
των ανθρώπινων κοινωνιών στο περιβάλλον τους και είναι 
ενστικτωδώς εχθρικό προς όλες τις µορφές αλληλεγγύης. Σύµφωνα µε 
τον Hayek, «µια Μεγάλη Κοινωνία δεν έχει τι να κάνει µε την 
αλληλεγγύη µε την κυριολεκτική έννοια της λέξης που σηµαίνει  

 Το «φαινόµενο Matthieu» (το οποίο πήρε το όνοµά του από ένα στίχο των 108

ευαγγελίων («Σε αυτόν που έχει, θα δοθούν πολλά και θα ζει στην αφθονία, αλλά από 
αυτόν που δεν έχει τίποτε, θα του αφαιρεθούν τα πάντα, ακόµα και όσα κατείχε», 
Ματθαίος, 25-29) αναφέρεται στην ικανότητα των πλουσίων να ωφελούνται πρώτοι 
των µέτρων που έχουν στόχο την βελτίωση της µοίρας των φτωχών. Αναφέρθηκε 
πρώτη φορά από τον Robert Merton στον τοµέα της χρηµατοδότησης της έρευνας (« 
The Matthew Effect in Science », Science, vol. 159, 1968, σ. 56. Σχετικά µε την 
ύπαρξή του στον κοινωνικό τοµέα, βλ H. Deleeck, « L’effet Matthieu », Droit social, 
1979, σ. 
375. J. Bichot « L’effet Matthieu revisité » (Μια νέα θεώρηση του φαινοµένου 
Matthieu), Droit social, 2002, σ. 575.

 Γερουσία, έκθεση αρ. 359 (2013-2014) του Claude Jeannerot, στο όνοµα της 109

επιτροπής κοινωνικών υποθέσεων, κατατέθηκε την 12η Φεβρουαρίου 2014.

 ANI (Εθνική Διεπαγγελµατική Συµφωνία) της 18ης Δεκεµβρίου 2013 και νόµος 110

της 5ης Μαρτίου 2014.

 ANI (Εθνική Διεπαγγελµατική Συµφωνία) της 11ης Ιανουαρίου 2013 για την 111

ανταγωνιστικότητα και την  διασφάλιση της απασχόλησης.
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ένωση  όλων πάνω σε γνωστούς σκοπούς. Ακόµη περισσότερο, είναι 
ασύµβατες  (έννοιες)». Τη στιγµή που τίθεται το θέµα της 112

συγχώνευσης πολλών από αυτά τα «νέα δικαιώµατα» σε έναν 
µοναδικό «προσωπικό λογαριασµό δραστηριότητας», η φύση του 
λογαριασµού αυτού θα εξαρτηθεί από την θέση που θα δοθεί στην 
αλληλεγγύη ως προς την εργοδοτική εισφορά και την εφαρµογή του. 
Η δηµιουργία ενός τέτοιου λογαριασµού προγραµµατίσθηκε από τον 
νόµο Rebsamen, που προβλέπει ότι την 1η Ιανουαρίου του 2017, 
«κάθε άτοµο διαθέτει έναν προσωπικό λογαριασµό δραστηριότητας 
που συγκεντρώνει, µε την είσοδό του στην αγορά εργασίας και 
καθ’όλη την διάρκεια της επαγγελµατικής του ζωής, ανεξάρτητα από 
την κατάστασή του, τα προσωπικά κοινωνικά δικαιώµατα που 
χρησιµεύουν στην εξασφάλιση της επαγγελµατικής του 
σταδιοδροµίας ». Σύµφωνα µε την αιτιολογική έκθεση αυτού του 113

νόµου, ο λογαριασµός πρέπει να συγκεντρώνει τα κύρια κοινωνικά 
δικαιώµατα που συνδέονται µε την άσκηση µιας δραστηριότητας 
(ειδικότερα, τον προσωπικό λογαριασµό κατάρτισης και τον 
προσωπικό λογαριασµό πρόληψης της βαριάς εργασίας (compte 
personnel de prévention de la pénibilité) για την εµπέδωση της 
λογικής των µεταφερόµενων ατοµικών δικαιωµάτων. Θα πρέπει να 
δίνει έτσι περισσότερη συνέχεια σε ένα σύστηµα δικαιωµάτων που 
θεωρείται σήµερα υπερβολικά κατακερµατισµένο. Το περίγραµµα του 
νέου αυτού µηχανισµού πρέπει να προσδιοριστεί µέσα από την εθνική 
διεπαγγελµατική συλλογική διαπραγµάτευση. 

Θα είναι ευκαιρία για τις διάφορες συνδικαλιστικές οργανώσεις 
να εκφράσουν τις ιδέες τους σε αυτόν τον τοµέα. Η αναφορά στην 
«εξασφάλιση των σταδιοδροµιών» στις τελευταίες µεταρρυθµίσεις 
υιοθετεί µάλλον το λεξιλόγιο της CFDT (σηµ. µετ.: Γαλλική 
δηµοκρατική συνοµοσπονδία της εργασίας), ενώ η CGT (σηµ. µετ.: 
Γενική συνοµοσπονδία της εργασίας) προωθεί το πρόγραµµα µιας 
«επαγγελµατικής κοινωνικής ασφάλισης ». Οι έννοιες αυτές 114

εγγράφονται στις προοπτικές που είχαµε χαράξει το 1999, ενώ 
διαφέρουν σε σχέση µε τις συστάσεις µας. Πράγµατι, εκφράζουν 
παραλλαγές της ιδέας της ασφάλειας, χωρίς να υπογραµµίζουν τον 
στόχο ενός βίου εργασίας ταυτόχρονα πιο ελεύθερου και πιο 
υπεύθυνου. Η εξασφάλιση των σταδιοδροµιών περιορίζει τον 
ορίζοντα της µεταρρύθµισης στα «ατυχήµατα διαδροµής» και η 
εφαρµογή της κινδυνεύει να περιοριστεί στην κοινωνική στήριξη της 

 F.A. Hayek, Le Mirage de la justice sociale (Η ψευδαίσθηση της κοινωνικής 112

δικαιοσύνης) (1976), PUF, 1981, op. cit., σ. 131.

 Νόµος αρ. 2015-994 της 17ης Αυγούστου 2015 σχετικά µε τον κοινωνικό διάλογο 113

και την απασχόληση, άρθρο 21. Σχετικά µε την εφαρµογή του µηχανισµού αυτού, βλ. 
την έκθεση της Επιτροπής υπό την προεδρεία του  S. Mahfouz προς τον 
Πρωθυπουργό, Le Compte personnel d’activité, de l’utopie au concret (Ο προσωπικός 
λογαριασµός δραστηριότητας), France stratégie, Οκτώβριος 2015, σ.157.

 Σχετικά µε τις έννοιες αυτές, βλ. «Sécurité professionnelle, Sécurité sociale, 114

sécurité sociale professionnelle» (Επαγγελµατική ασφάλιση, Κοινωνική ασφάλιση, 
Επαγγελµατική κοινωνική ασφάλιση), συζήτηση προς τιµή του καθηγητή Jean-Pierre 
Chauchard, Droit social, 2011, σ. 1292-1305, µε την συµβολή των J.-P. Le Crom, P.-
Y. Verkindt και J.-Y. Le Duigou.
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ανασφάλειας στην απασχόληση. Πιο κοντά στην ιδέα επαγγελµατικής 
κατάστασης των προσώπων, η έννοια της επαγγελµατικής κοινωνικής 
ασφάλισης παρουσιάζει µεν το πλεονέκτηµα ότι τονίζει την εθνική 
αλληλεγγύη και την κοινωνική διάσταση του πολίτη, αλλά κλείνεται 
σε µια λογική κινδύνου ενώ η ιδέα των κοινωνικών τραβηκτικών 
δικαιωµάτων είχε σαν πρώτο στόχο την απόδοση περισσότερης 
ελευθερίας στον επαγγελµατικό βίο. 

Τα διδάγµατα µιας σύγκρουσης 
Η δηµιουργία του προσωπικού λογαριασµού δραστηριότητας δεν 

µπορεί να συµβάλει στην υλοποίηση ενός τέτοιου στόχου παρά µόνον 
αν εγγράφεται στην συνολική θεώρηση των µεταµορφώσεων της 
εργασίας στον σύγχρονο κόσµο τα χαρακτηριστικά του οποίου  έδινε  
σε αδρές γραµµές η έκθεσή µας. Όµως, τα τρέχοντα σχέδια περί 
αναθεώρησης του Εργατικού Κώδικα δεν λαµβάνουν καθόλου υπόψη 
τους τις µεταµορφώσεις αυτές. Όλα παρουσιάζονται σαν να ήµασταν 
ακόµη στην δεκαετία του 1970, σε ένα καθαρά εθνικό πλαίσιο, µε 
κυρίαρχο Κοινοβούλιο και ανεξάρτητες επιχειρήσεις που µπορούν να 
ταυτοποιηθούν ξεκάθαρα, µε σταθερές κοινότητες εργασίας. Σαν το 
µόνο θέµα που τίθεται από τον «κοινωνικό διάλογο» να ήταν η 
ισορροπία που πρέπει να επιτευχθεί µεταξύ της γαλλικής νοµοθεσίας, 
των κλαδικών συµβάσεων και των επιχειρησιακών συµφωνιών. Σαν ο 
όρος «εργασία» να αναφέρεται µόνο στην µισθωτή εργασία και το 
θέµα του νοήµατός της και της οργάνωσής της να παραµένει 
αποκλεισµένο από το πεδίο της πολιτικής και της κοινωνικής 
δηµοκρατίας. 

Αυτός ο κόσµος δεν είναι πλέον ο δικός µας. Και για να έχουµε 
µιαν ιδέα  της πραγµατικότητας του κόσµου της εργασίας σήµερα, θα 
πρέπει να εξάγουµε, για παράδειγµα, τα διδάγµατα των κοινωνικών 
συγκρούσεων που συντάραξαν τα τελευταία χρόνια τον τοµέα της 
βιοµηχανικής κτηνοτροφίας στην Βρετάνη. Οι κύριοι παράγοντες που 
εµπλέκονται σε αυτές τις συγκρούσεις είναι µικροί επιχειρηµατίες που 
µπορεί να έχουν το δικό τους προσωπικό, αλλά βρίσκονται οι ίδιοι σε 
µια σχέση υποτέλειας προς τις µεγάλες επιχειρήσεις και τις τράπεζες. 
Αυτή ήταν, για παράδειγµα, τον 19ο αιώνα, η κατάσταση των 
εργατών του µεταξιού της Λυών, των οποίων ο ξεσηκωµός στον οποίο 
αναφερθήκαµε πιο πάνω, απέκτησε ιδιαίτερα συµβολική αξία στην 
ιστορία του εργατικού δικαίου. Αναγγέλλαµε την ανάπτυξη αυτών των 
εξαρτηµένων επιχειρηµατιών  που, τον 19ο αιώνα, αποκαλούνταν 115

ενίοτε «αδειοδοτηµένοι εργάτες" (ouvriers à patente), για να 
ξεχωρίζουν από τους «εργάτες µε βιβλιάριο» (ouvriers à livret). Η 
κατάστασή τους, σε σχέση µε τις µεγάλες επιχειρήσεις του 
αγροδιατροφικού τοµέα, σε µερικές περιπτώσεις, µοιάζει τόσο πολύ 
µε εκείνην των µισθωτών που χρειάστηκε ένας νόµος για να τους 

 Βλ. έκθεση, παρακάτω, σ. 49-52.115
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επιτρέψει να ξεφύγουν, το 1964, από αυτόν τον χαρακτηρισµό και να 
υπαχθούν σε συµβάσεις λεγόµενες «(οικονοµικής) ένταξης»  116

(intégration). Έτσι, εδώ και µισό αιώνα, οι κτηνοτρόφοι της Βρετάνης 
υπάχθηκαν σε ένα µοντέλο εντατικής βιοµηχανικής κτηνοτροφίας «σε 
κλειστό χώρο», για το οποίο γνωρίζουµε σήµερα ότι αποτελεί 
οικονοµικό αδιέξοδο και οικολογική καταστροφή. Καθώς εκτρέφονται 
σε συνθήκες που δεν σέβονται καθόλου την ευαισθησία των ζώων, οι 
χοίροι ή τα πουλερικά εντατικής εκτροφής δίνουν ένα κρέας χαµηλής 
ποιότητας που εξάγεται σε πολύ χαµηλή τιµή, ειδικότερα προς τις 
χώρες του Νότου όπου καταστρέφει κάθε δυνατότητα ανάπτυξης 
τοπικής κτηνοτροφίας ανθρώπινων διαστάσεων . 117

Η πιο πρόσφατη από τις κοινωνικές συγκρούσεις του τοµέα 
έλαβε χώρα στον κλάδο της χοιροτροφίας, το καλοκαίρι του 2015. 
Γεννήθηκε από τον ανταγωνισµό των Γερµανών παραγωγών, που 
προχώρησαν ακόµη περισσότερο στην εκβιοµηχάνιση και 
εκµεταλλεύονται τους πόρους του ενωσιακού δικαίου για να 
απασχολούν φθηνά εργατικά χέρια που εκφεύγουν των κοινωνικών 
βαρών. Η προτεραιότητα για τους κτηνοτρόφους, που υποβάλλονται 
σε αυτόν τον αθέµιτο ανταγωνισµό, δεν είναι βέβαια να 
διαπραγµατευτούν µε τους συντρόφους τους στην εργασία έναν 
Εργατικό Κώδικα ανά επιχείρηση, όπως θα το ήθελαν οι σχεδιαστές 
της τρέχουσας µεταρρύθµισης. Όπως όλοι οι µικροί επιχειρηµατίες, 
έχουν πιο ενδιαφέροντα πράγµατα να κάνουν στις ήδη 
υπερφορτωµένες µέρες τους. Έτσι, οι κύριοι ωφελούµενοι αυτής της 
συµβατικοποίησης του εργατικού δικαίου θα είναι τα δικηγορικά 
γραφεία στα οποία θα πρέπει να απευθυνθούν. Διότι, η απλοποίηση, 
που ανακοινώνεται, θα αποτελεί βέβαια οφθαλµαπάτη: η 
παλινδρόµηση του νόµου και του κανονισµού θα ανοίξει τον δρόµο σε 
ένα ακόµη πιο πολύπλοκο και «δυσανάγνωστο» διαπραγµατευόµενο 
δίκαιο και θα απαιτεί, συνεπώς, την προσφυγή σε επαγγελµατίες του 
δικαίου, οι οποίοι είναι ενθουσιασµένοι µε αυτήν την προοπτική. 

Αυτό που διεκδικούσαν οι κτηνοτρόφοι, µε την υποστήριξη των 
µισθωτών τους, ήταν να έχουν µια δίκαιη τιµή. Τους δόθηκαν 
µειώσεις εργοδοτικών βαρών που θα υποσκάψουν λίγο παραπάνω 
τους λογαριασµούς της κοινωνικής ασφάλισης. Η οδηγία που τους 
δίδεται για το µέλλον είναι εκείνη του µεγάλου άλµατος προς τα 
µπρος: φτιάξτε όλο και µεγαλύτερα εργοστάσια κρέατος µε όλο και 
λιγότερο προσωπικό. Εξάγετε πάντα σε όλο και µεγαλύτερες 
αποστάσεις και όλο και πιο φθηνά. Ενώ τα λύµατα της κτηνοτροφίας 

 Νόµος 64-678 της 6ης Ιουλίου 1964 περί ορισµού των αρχών και των τρόπων 116

εφαρµογής του συµβατικού συστήµατος στην γεωργία. Βλ. J. Danet, « Droit et 
disciplines de production et de commercialisation en agriculture », θέση, Paris 1, 
1982, 813 σ. Σήµερα, οι συµβάσεις αυτές διέπονται από τα άρθρα L.326-1 και επ. του 
Αγροτικού Κώδικα και του Κώδικα θαλάσσιας αλιείας.

 Η εξαγωγή των κακής ποιότητας, κατεψυγµένων, τεµαχισµένων κοτόπουλων 117

εντατικής εκτροφής κατέστρεψε τις µικρές εκµεταλλεύσεις πουλερικών στην Αφρική 
(βλ. « Exportations de poulets : l’Europe plume l’Afrique. » (Εξαγωγές κοτόπουλων: 
η Ευρώπη ξεπουπουλιάζει την Αφρική), Campagne d’Agir ici, Οκτώβριος 2004/ 
Φεβρουάριος 2005).
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και τα αζωτούχα λιπάσµατα προκαλούν µαζική µόλυνση των υδάτων 
που είχε σαν αποτέλεσµα πολλές καταδίκες της Γαλλίας από το 
Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης , καθώς και επικίνδυνες 118

εκποµπές  αµµωνίας. Οι ποταµοί, φορτωµένοι µε νιτρικά, συµβάλλουν 
στον ευτροφισµό των υδάτων των ακτών και οδηγούν την Γαλλία να 
παραβαίνει µιαν άλλη ευρωπαϊκή οδηγία για το θαλάσσιο 
περιβάλλον . Δεδοµένου αυτού του τριπλού οικονοµικού, 119

κοινωνικού και οικολογικού αδιεξόδου, η αναπροσαρµογή αυτού του 
τοµέα θα έπρεπε να αποτελεί πολιτική προτεραιότητα που θα 
οδηγούσε σε πλατιά συλλογική περιφερειακή διαβούλευση, που θα 
συγκέντρωνε τους κτηνοτρόφους και τους µισθωτούς τους, τις 
αγροδιατροφικές επιχειρήσεις, τις δηµόσιες αρχές και τους 
οικολόγους. Αντί αυτού, όµως, οι τελευταίοι κινητοποιούν όλες τους 
τις δυνάµεις κατά της κατασκευής, στην περιοχή, ενός αεροδροµίου 
ευρωπαϊκών διαστάσεων, για το οποίο όµως θα µπορούσαµε θεµιτά 
να σκεφθούµε ότι θα αποτελούσε ένα πλεονέκτηµα στην 
αναπροσαρµογή αυτή της περιοχής και στη δηµιουργία, σε αυτήν την 
δηµογραφικά δυναµική περιοχή, νέων τύπων θέσεων απασχόλησης 
για την νεολαία της. 

Η σύγκρουση αυτή είναι ένας µικρόκοσµος όπου µπορεί κανείς 
να δει όλα τα νέα προβλήµατα που τίθενται σήµερα στο εργατικό 
δίκαιο. Το θέµα που τίθεται εδώ δεν είναι πλέον τόσο η ρύθµιση της 
αντιπαράθεσης ενός εργοδότη και µιας εργατικής συλλογικότητας στα 
πλαίσια µιας καλά οριοθετηµένης επιχείρησης. Είναι η πλαισίωση των 
δεσµών υποτέλειας που υφαίνονται εντός των διεθνών δικτύων 
παραγωγής και διανοµής. Η «ubérisation» δεν είναι παρά µια 
εκδήλωση, µεταξύ άλλων, αυτής της µετακίνησης των τόπων 
οικονοµικής εξουσίας, της οποίας το κλειδί δεν βρίσκεται πλέον στην 
κατοχή των µέσων παραγωγής αλλά στον έλεγχο των πληροφορικών 
συστηµάτων που τα συντονίζουν. Αυτή η άνθιση της υποτέλειας είναι 
ένα γενικότερο νοµικό φαινόµενο που δεν περιορίζεται στον 
οικονοµικό τοµέα, διότι είναι σύµφυτος µε την οργάνωση της 
κοινωνίας σε δίκτυο που κυριαρχεί στο σύγχρονο κυβερνητικό 
φαντασιακό. Αποτέλεσµα: η παρακµή της βασιλείας του νόµου που, 
πλέον, αντιµετωπίζεται ως ένα απλό εργαλείο στην υπηρεσία του 
υπολογισµού. Έχοντας ως στόχο, µε µια κίνηση, την εξασθένηση της 
δύναµης των νόµων και εκείνης των ατοµικών συµβάσεων, το σχέδιο 
που συνίσταται στο να δοθεί υπεργολαβία στις επιχειρήσεις η 
κατασκευή του εργατικού δικαίου αποτελεί ένα σύµπτωµα αυτής της 
αλλαγής νοµικού παραδείγµατος, αλλά όχι απάντηση στα ερωτήµατα 
που θέτει. Μια µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου που θα 

 Για παραβίαση της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 12ης Δεκεµβρίου 118

1991 περί της προστασίας των υδάτων κατά της µόλυνσης από νιτρικά προερχόµενα 
από αγροτικές πηγές: βλ. ΔΕΕ, 13 Ιουνίου 2013, υπ. C-193/ 12, και 4 Σεπτεµβρίου 
2014, υπ. C-237/12.

 Οδηγία 2008/56/ΕΚ της 17ης Ιουνίου 2008 περί πλαισίου κοινοτικής δράσης στο 119

πεδίο της πολιτικής για το θαλάσσιο περιβάλλον (οδηγία-πλαίσιο για την θαλάσσια 
στρατηγική).
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απαντούσε στα διδάγµατα αυτής της σύγκρουσης θα ξεκινούσε 
µάλλον ασχολούµενη µε την ευρωπαϊκή νοµολογία που ενθαρρύνει το 
παζάρεµα του εργατικού δυναµικού και τον ανταγωνισµό µέσω της 
µείωσης των µισθών. Κατά δεύτερον, θα είχε ως αντικείµενο την 
καθιέρωση µια πραγµατικής κοινωνικής (εταιρικής) και 
περιβαλλοντικής ευθύνης σε όλο το µήκος των αλυσίδων 
παραγωγής . Τέλος, θα όριζε, σε αυτήν την βάση, ένα νοµικό 120

πλαίσιο που θα εξασφάλιζε σε όλους τους εργαζόµενους (µισθωτούς 
και ανεξάρτητους) που συµµετέχουν στα δίκτυα παραγωγής ή 
διανοµής, συνθήκες αξιοπρεπούς εργασίας. Δηλαδή, στην περίπτωση 
των κτηνοτρόφων, µια εργασία που τους εξασφαλίζει την οικονοµική 
ασφάλεια και τους δίνει την ικανοποίηση ότι παράγουν κρέας 
ποιότητας ενώ συγχρόνως σέβονται τα ζώα και το περιβάλλον. 

Έχοντας αυτά ως στόχο, δεν θα µπορούσε πια κανείς να 
εξοµοιώνει την εργασία µε µια ποσότητα θέσεων απασχόλησης, αλλά 
θα έπρεπε να λαµβάνει υπόψη του και την ποιοτική της διάσταση. Η 
οργάνωση της εργασίας δεν διέπεται πλέον από την µηχανική υπακοή 
σε εντολές, αλλά από την παραχώρηση µιας αυτονοµίας ελεγχόµενης 
από τον εντολέα. Ανάλογα µε τον τρόπο που τίθεται σε εφαρµογή, 
αυτή η διοίκηση µέσω στόχων µπορεί να είναι πηγή τόσο νέων 
µορφών απάνθρωπης µεταχείρισης των «προγραµµατισµένων 
εργαζοµένων» όσο και νέων ευκαιριών για περισσότερη ελευθερία και 
δηµιουργικότητα στην εργασία. Εξ ου και η αναγκαιότητα να 
περιληφθεί και πάλι αυτή η ποιοτική διάσταση – του περιεχοµένου και 
της οργάνωσης της εργασίας – στην περίµετρο της κοινωνικής 
δικαιοσύνης. Κάτι τέτοιο δεν µπορεί να γίνει χωρίς την εµπειρία όλων 
όσων συµµετέχουν στην υλοποίηση ενός δεδοµένου προϊόντος ή που 
αλληλεπιδρούν σε έναν συγκεκριµένο γεωγραφικό χώρο. Αν πρέπει να 
υπάρξει διεύρυνση του τοµέα της συλλογικής διαπραγµάτευσης, θα 
πρέπει να αφορά αυτά τα ποιοτικά θέµατα. Όµως, τα σηµερινά 
πλαίσια της συλλογικής διαπραγµάτευσης (κλάδος, επιχείρηση) δεν 
απαντούν σε αυτές τις νέες απαιτήσεις της κοινωνικής δηµοκρατίας. 
Θα χρειάζονταν η ανάπτυξη αυτού που η έκθεσή µας ονόµαζε 
«αναδυόµενες µονάδες της συλλογικής διαπραγµάτευσης» (unités 
émergentes de la négociation collective), τόσο στο επίπεδο των 
δικτύων παραγωγής όσο και σε αυτό των γεωγραφικών χώρων. Και 
αυτές οι διαπραγµατεύσεις νέου τύπου δεν πρέπει να υπακούουν σε 
µια διµερή δοµή (εργοδότης / µισθωτός) αλλά να διευρυνθεί προς 
άλλα ενδιαφερόµενα µέρη, όπως οι εξαρτώµενοι επιχειρηµατίες, στις 
περιπτώσεις των δικτύων, ή οι αιρετοί ή οι δηµόσιες υπηρεσίες, στην 
περίπτωση των γεωγραφικών περιοχών. Στο επίπεδο της επιχείρησης, 
η εµφάνιση ψυχοκοινωνικών κινδύνων έχει ήδη οδηγήσει την 
νοµολογία να απαγορεύσει ορισµένες µορφές οργάνωσης της 
εργασίας που είναι επικίνδυνες για την ψυχική υγεία. Αυτή η 
παρέµβαση του δικαστή είναι πρόχειρο µέσο επίλυσης διότι ο 

 Βλ. σχετικά: A. Supiot και M. Delmas-Marty (dir.), Prendre la responsabilité au 120

sérieux (Παίρνοντας την ευθύνη στα σοβαρά), Paris, PUF, 2015, 430 σ.
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δικαστής δεν είναι ο πλέον κατάλληλος για να προσεγγίσει αυτό το 
θέµα της οργάνωσης της εργασίας που θα έπρεπε να συζητηθεί από 
τους ίδιους τους εργαζόµενους. Η δηµιουργία, από τις µεταρρυθµίσεις 
Auroux, ενός δικαιώµατος συλλογικής έκφρασης των εργαζοµένων 
ήταν ένας προάγγελος αυτής της ανάγκης της οποίας η ικανοποίηση 
είναι επίσης ζωτικής σηµασίας για την διατήρηση της ικανότητας των 
επιχειρήσεων να παράγουν το καινούριο, και όχι µόνο για να 
προγραµµατίζουν το προβλέψιµο.  

 Αυτή η ποιοτική προσέγγιση της εργασίας είναι επίσης 
απαραίτητη για την σύνδεση των πολιτικών στον κοινωνικό και τον 
περιβαλλοντικό τοµέα. Η εργασία είναι ο τόπος εγγραφής του 
ανθρώπου µέσα στην φύση, το µέσο χάρη στο οποίο, για το καλύτερο 
ή το χειρότερο, πλάθει την οικουµένη του. Το οικολογικό θέµα και το 
θέµα της εργασίας αποτελούν, συνεπώς, δυο όψεις του ίδιου 
νοµίσµατος. Αυτό είναι κάτι που µας το κρύβει η αντίληψη της φύσης 
που κληρονοµεί η δυτική παράδοση και σύµφωνα µε την οποία η 
φύση είναι ένα αντικείµενο που βρίσκεται τοποθετηµένο µπροστά στο 
ανθρώπινο υποκείµενο και δεν συνιστά το ζωτικό περιβάλλον στο 
οποίο συµµετέχει το τελευταίο. Απόρροια αυτής της διχοτοµίας 
«υποκείµενο/αντικείµενο» είναι αυτό που ο Augustin Berque ονόµασε 
ορθά «παραγραφή της εργασίας» (forclusion du travail) στον τρόπο 
που αναπαριστούµε την φύση . Αλλά, µια τέτοια τυφλότητα 121

απέναντι στις πραγµατικότητες της οικουµένης µας, πάντα καταλήγει 
να προσκρούει στην αρχή της πραγµατικότητας. Για παράδειγµα, δεν 
θα µπορούµε εσαεί να αγνοούµε τις καταστροφικές οικολογικές 
συνέπειες της ιδεολογίας της φιλελεύθερης παγκοσµιοποίησης που 
εξοµοιώνει κάθε χώρα µε µια επιχείρηση, που µεγιστοποιεί το 
συγκριτικό της πλεονέκτηµα πάνω σε έναν πλανήτη που, ο ίδιος, 
εξοµοιώνεται µε µια τεράστια αγορά της οποίας οι πόροι είναι 
ανεξάντλητοι. Η σηµαντική αύξηση των µεταφορών εµπορευµάτων 
έχει ως αποτέλεσµα µια εξίσου σηµαντική αύξηση των οικολογικών 
επιπτώσεών τους . 122

Το πέρασµα από αυτήν την λογική της globalisation σε εκείνην 
τη ς m o n d i a l i s a t i o n  απα ι τ ε ί παράγοντ ε ς «χωρ ικής»  123

διαπραγµάτευσης αλλά απαιτεί επίσης να σκεφτούµε την εργασία 

 A. Berque, Histoire de l’habitat idéal. De l’Orient vers l’Occident (Ιστορία του 121

ιδανικού βιότοπου. Από την Ανατολή στην Δύση), Paris, Éditions du Félin, 2010, σ. 347 
και επ.

 Βλ. M. Savy, J. Buba, C. Daude και D. Auverlot, Le Fret mondial et le 122

changement climatique (Οι παγκόσµιες µεταφορές εµπορευµάτων και η κλιµατική 
αλλαγή), έκθεση του Κέντρου στρατηγικής ανάλυσης, Paris, 2010, 138 σ. και M. 
Cugny Seguin, « Les transports et leur impact sur l’environnement 

» (Οι µεταφορές κι οι επιπτώσεις τους στο περιβάλλον), Γενική επιτροπή αειφόρου 
ανάπτυξης, Le point sur, no 8, Μάρτιος 2009.

 Με την κυριολεκτική έννοια της λέξης (όπου «monde» (κόσµος) είναι αντίθετο 123

του «immonde» (βρωµερός), όπως ο κόσµος είναι αντίθετο του χάος), η 
παγκοσµιοποίηση (mondialisation) συνίσταται στο να κατασταθεί ανθρωπίνως 
βιώσιµο ένα φυσικό περιβάλλον: να καταστήσουµε τον πλανήτη µας έναν 
κατοικήσιµο τόπο. Με άλλα λόγια, η mondialisation συνίσταται στον έλεγχο των 
διαφόρων διαστάσεων της διαδικασίας globalisat ion (φιλελεύθερης 
παγκοσµιοποίησης).

R  38



µέσα σε έναν κόσµο υπό την αιγίδα της αλληλεγγύης µεταξύ των 
λαών και όχι πολέµου όλων εναντίον όλων. Αυτός ήταν ο δρόµος που 
είχε χαράξει η Διακήρυξη της Φιλαδέλφειας το 1944 καθώς και ο 
Χάρτης της Αβάνας, που υιοθετήθηκε το 1948 αλλά δεν επικυρώθηκε 
ποτέ. Αυτό το ιδανικό ενέπνεε επίσης τον «Χάρτη των οικονοµικών 
δικαιωµάτων και υποχρεώσεων των Κρατών», που υιοθετήθηκε το 
1974 από την Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ για την «εγκαθίδρυση και 
την διατήρηση» µεταξύ βιοµηχανικών και αναπτυσσόµενων χωρών 
«µιας δίκαιης και ισότιµης οικονοµικής και κοινωνικής τάξης ». 124

Αλλά, καθώς οι πλούσιες χώρες δεν συµφώνησαν στο σύνολο των 
διατάξεών του, ο Χάρτης δεν απέκτησε ποτέ δεσµευτική νοµική ισχύ. 
Με την χρονική απόσταση, µοιάζει µε το κύκνειο άσµα των σχεδίων 
περί διεθνούς κοινωνικής δικαιοσύνης που γεννήθηκαν  µετά τον  
πόλεµο. Κατά την διάρκεια της ίδιας δεκαετίας, η εγκατάλειψη των 
σταθερών ισοτιµιών υπέρ των κυµαινόµενων νοµισµάτων, η άφιξη 
στην εξουσία των Ρέιγκαν και Θάτσερ και η συγχώνευση των αρχών  
του κοµµουνισµού και του καπιταλισµού στην Κίνα, εγκαινίασαν µια 
διαφορετική εποχή που είναι ακόµη αυτή που ζούµε: αυτήν του 
νεοφιλελευθερισµού και της καταγγελίας αυτού που ο Friedrich 
Hayek ονόµασε «ψευδαίσθηση της κοινωνικής δικαιοσύνης ». 125

Επειδή βρέθηκαν αντιµέτωπες µε την άρνηση των πλούσιων 
χωρών να συµφωνήσουν πάνω σε µια δίκαιη διεθνή κοινωνική τάξη, 
βασισµένη στην αλληλεγγύη µε τις φτωχές χώρες,  οι τελευταίες 
µπήκαν στην οδό που άνοιξε η δηµιουργία, το 1994, του Παγκόσµιου 
Οργανισµού Εµπορίου: δηλαδή την πορεία ενός ολικού ανταγωνισµού 
όπου καθένας έπρεπε, σύµφωνα µε τις φιλελεύθερες θέσεις του David 
Ricardo, να καλλιεργήσει το «συγκριτικό του πλεονέκτηµα ». Αυτό 126

το συγκριτικό πλεονέκτηµα µπορούσε να συνίσταται σε φυσικούς 
πόρους ή σε «ανθρώπινους πόρους» που ωθούνταν, έτσι, να γίνουν 
αντικείµενο υπερεκµετάλλευσης για να διατηρήσουν την 
«ανταγωνιστικότητά» τους σε παγκόσµια κλίµακα. Ο ανταγωνισµός 
σε κοινωνική και περιβαλλοντική µειοδοσία είναι λοιπόν η οδός που 
ακολούθησαν οι χώρες του Νότου µε τον µεγαλύτερο πληθυσµό - 
στην πρώτη θέση των οποίων βρίσκεται η Κίνα- µε τις οικονοµικές 

 Χάρτης των οικονοµικών δικαιωµάτων και υποχρεώσεων των Κρατών (1974), 124

προοίµιο. Σχετικά µε τον Χάρτη αυτόν, βλ. M. Virally, « La Charte des droits et des 
devoirs économiques des États. Note de lecture » (Χάρτης των οικονοµικών 
δικαιωµάτων και υποχρεώσεων των Κρατών. Σηµειώσεις ανάγνωσης), Annuaire 
français de droit interna-tional, vol. 20, 1974. σ. 57-77.

 Βλ. F.A. Hayek, Law, Legislation and Liberty, vol. 2 : The Mirage of Social 125

Justice (London, Routledge, 1976), γαλλική µετάφραση Droit, législation et liberté. 
Une nouvelle formulation des principes de justice et d’économie politique, vol. 2 : Le 
Mirage de la justice sociale (Δίκαιο, νοµοθεσία και ελευθερία. Μια νέα διατύπωση των 
αρχών δικαιοσύνης και πολιτικής οικονοµίας. Η ψευδαίσθηση της κοινωνικής 
δικαιοσύνης), Paris, PUF, 1981, σ. 221.

 D. Ricardo, On the Principles of Political Economy and Taxation, London, 1817. 126

Κατά σηµαίνοντα τρόπο, η έννοια του συγκριτικού πλεονεκτήµατος εµφανίζεται 
ολογράφως µόνο µια φορά µέσα σε αυτό το έργο: για να επιστήσει την προσοχή κατά 
των αυξήσεων φόρων που ενδέχεται να οδηγήσουν στην απώλεια του εν λόγω 
πλεονεκτήµατος: « A new tax may destroy the comparative advantage which a 
country before possessed in the manufacture of a particular commodity », (op. cit., 
κεφ. XIX).
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επιτυχίες και τις οικολογικές καταστροφές που γνωρίζουµε. Αυτός ο 
τύπος ανταγωνισµού υπονοµεύει βέβαια τις βάσεις του κοινωνικού 
Κράτους στις χώρες του Βορρά που, θέλοντας ή όχι, έχουν µπει σε 
αυτόν τον global race, του οποίου ο σιδηρούς νόµος είναι η µείωση 
του εργατικού κόστους, που έγινε το άλφα και το ωµέγα των 
οικονοµικών πολιτικών την οποία ακολουθούν όλα τα κυβερνητικά 
κόµµατα στην Ευρώπη . Όσο για τις χώρες των οποίων το Κράτος 127

ήταν υπερβολικά ελλιπές για να ακολουθήσει αυτήν την οδό, ειδικά 
πολλές αφρικανικές χώρες, παραδόθηκαν, όπως δείχνει το παράδειγµα 
της βιοµηχανικής κτηνοτροφίας, σε έναν αθέµιτο διεθνή ανταγωνισµό 
που εµποδίζει κάθε προοπτικής ανάπτυξης, καθώς και στην λεηλασία 
των φυσικών τους πόρων και στα προγράµµατα δοµικής 
αναπροσαρµογής του Διεθνούς Νοµισµατικού Ταµείου. Ένα 
σηµαντικό τµήµα των «ανθρώπινων πόρων» τους, ειδικότερα της 
νεολαίας τους, αναζητά λοιπόν την σωτηρία στη µαζική 
µετανάστευση , τόσο επικίνδυνη για την ίδ ια όσο και 
αποσταθεροποιητική για τις χώρες υποδοχής. Πρέπει λοιπόν να 
βγάλουµε την διεθνή έννοµη τάξη από την σχιζοφρένεια στην οποία 
έχει βυθιστεί, επανασυνδέοντας το εµπορικό της µε το κοινωνικό και 
οικολογικό της ηµισφαίριο . 128

Πολύ περισσότερο που, τη στιγµή της δηµοσίευσης αυτού του 
προλόγου, µια πραγµατική µεταρρύθµιση του εργατικού δικαίου είναι 
απαραίτητη. Μια µεταρρύθµιση που θα έχει ως πυξίδα όχι τις 
προσµονές των χρηµατοπιστωτικών αγορών, αλλά την εφαρµογή, σε 
πλανητική κλίµακα, ενός «πραγµατικά ανθρώπινου καθεστώτος 
εργασίας», δηλαδή, αυτού του είδους της εργασίας που καµιά µηχανή 
δεν είναι σε θέση να επιτελέσει και που φέρνει τον καθέναν από µας 
αντιµέτωπο µε την αρχή της πραγµατικότητας.  Ένα τέτοιο καθεστώς 
δεν αποτελεί πολυτέλεια: είναι η εκ των ων ουκ άνευ συνθήκη της 
ποιότητας των προϊόντων, της προστασίας του περιβάλλοντος και της 
ανάπτυξης της ανθρώπινης ικανότητας να οµορφαίνει τον κόσµο.  

 Ενώ αποδίδεται συχνά στον Μαρξ, ο «σιδηρούς νόµος των µισθών» διατυπώθηκε 127

πρώτα από τον Ferdinand Lassalle, που εµπνεύσθηκε, ο ίδιος (για να τους ασκήσει 
κριτική) από τις ιδέες των Ricardo και Malthus (βλ. Lassalle, Offenes 
Antwortschreiben An das Zentralkommitee zur Berufung eines Allgemeinen Deutschen 
Arbeiterkongresses zu Leipzig, 1η Μαρτίου 1863, Gesammelte Reden und Schriften 
Bd. 3, Paul Cassirer, Berlin, 1919, σ. 41-107).

 Βλ., σε αυτήν την κατεύθυνση, την απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 128

8ης Ιουλίου 2015 που περιέχει συστάσεις προς την Ευρωπαϊκής Επιτροπή σχετικά µε 
τις διαπραγµατεύσεις της διατλαντικής εταιρικής σχέσης συναλλαγών και 
επενδύσεων (ΤΤΙΡ) 2014/2228 INI).
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